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PO OBISKU JUGOSLOVANSKEGA ZUNANJEGA MINISTRA V RIMU

Besedam naj Cimprej sledijo dejanja

«Manjsine predstavljajo €initelj zbliZevanja med drzavami” - Od spostovanja

tega nacdela so odvisni

Uradni obisk jugoslovanskega zunanjega
ministra Kofe Popoviéa je za nami. Razgo-
vori, katerih potek je pozorno spremljala
tudi slovenska javnost v zamejstvu, so se
zakljucili s $e kar neobic¢ajno dolgim skup-
nim poroc¢ilom, v katerem so naSteta vpra-
Sanja, ki so bila predmet razprave med ita-
lijanskimi in jugoslovanskimi drzavniki.

Porodilo najprej omenja, da so si pred-
stavniki obeh drZav izmenjali »staliéa o
glavnih mednarodnih vprasanjih« ter scgla-
dali v tem, da jih je treba resevati s poga-
janji, dasiravno obstajajo v posameznih dr-
zavah razliéni politiéni in socialni sistemi.
Od teh vpradanj sta izreéno omenjena razo-
rozitev in obstoj gospodarsko in socialno
nezadostno razvitih drzav. Italija in Jugo-
slavija priznavata nujnost, da pride do
splo$ne in nadzorovane razoroZitve in bo-
sta zato podpirali vse pobude, ki teZe za
tem, da se doseZe postavljeni cilj. Drzavi
bosta po svojih moceh tudi prispevali, da
se postopno zmanjsajo in dokonéno odstra-
nijo razlike in neuravnoveSenost med go-
spodarsko in socialno razvitimi drzavami
ter tistimi deZelami, ki tak&ne stopnje na-
predka niso dosegle.

Omeniti je nadalje treba, kako drzavi so-
glaSata, da sta Organizacija zdruZenih na-
rodov in njena listina najprimerneje sred-
stvo in osnova za resevanje vseh mednarod-
.nih vpraSanj, od katerih sta ohranitev in
utrditev miru najvaZnejsi.

MEDSEBOJNI ODNOSI

Dobrien del skupnega poroéila pa je, kot
je razumljivo, posvecen odnosom med dve-
ma drzavama. Obe strani z zadovoljstvom
ugotavljata, da so se medsebojni odnosi
znatno zboljsali ter da obstajajo moznosti,
da se sedanje dobro sosedstvo $e bolj po-
globi, Ugotovljeno je bilo zlasti nadvse za-
dovoljivo stanje trgovinskih izmenjav, kar
se v bodolnosti lahko e bolje razvije. Kot
smo omenili v eni zadnjih 3tevilk, zavzema
canes Italija eno prvih mest v jugoslovan-
ski zunanji trgovini in vrednost letne bla-
govne izmenjave zna$a od 80 do 85 milijard
lir, ki bo, kot se zdi, kmalu narasla na ve¢
kot 100 milijard lir.

VALUTNA REFORMA

Kot znano, namerava Jugoslavija izvriiti
valutno reformo, s ¢imer naj se postavi na
trdnejde temelje zlasti zunanja trgovina. Da
se ta nacrt izvede, je pa potrebnih okrog

tudi odnosi med

dalj Casa pogajajo z Amerikanci in z dru-
gimi zahodnoevropskimi drZzavami, da ta
denar dobijo v obliki posojila.

O tej zadevi so razpravljali tudi med obi-
skom Koce Popoviéa v Rimu. Uradno poro-
¢ilo v tej zvezi pravi, da bo pri izvedbi va-
iutne reforme sodelovala tudi Ttalija. Listy
pa pisejo, da bo Jugoslavija prejela od Itali-
janov posojilo, ki bo znaSalo najmanj 35
milijonov dolarjev ali ve¢ kot 20 milijard
lir,

To vpraSanje bodo sicer Italijani 3e pro-
uéili, kot je poudarjeno tudi

Italijo

v porocily, |
skupno z drugimi prizadetimi drzavami in|

in Jugoslavijo

jega poklica, ker njihove diplome v Italiji

niso priznane.

Mimogrede omenimo, da med Avstrijo in
Italijo vendarle obstaja takSna pogodba in
da je bila sklenjena prav na pobudo in zah-
tevo predstavnikov juZnotirolske manj3ine.
Tako se dogaja, da vedina juZnotirolskih
akademikov danes obiskuje avstrijske uni-
verze, kar gotovo veliko koristi celotni
manjsini.

MANJSINE — CINITELY ZBLIZANJA

Jugoslovansko-italijanske rimske razgovo-
re pa so Slovenci v zamejstvu pozorno
spremljali zlasti zato, ker so vedeli, da so

zato ni izkljudeno, da bo posojilo preseglo|tudi sami predmet razprave. O tem vpra-

vsoto 35 milijonov dolarjev.

KULTURNI SPORAZUM
Koca Popovi¢ in Antonio Segni sta ob
koncu razgovorov podpisala kulturni spo-
razum, konzularni dogovor in dogovor o
pravni pomoci. Vsebina kulturnega spora-
zuma nam doslej e ni natan¢no znana; po
zaslugi nekega rimskega dnevnika pa se je
zvedelo, da zaradi nasprotovanja z italijan
cke strani ni prodrl jugoslovanski predlog,
naj se italijanskim drzavljanom priznavajo
diplome, doseZene na vseucilis¢ih v Jugosla-
viji, Jugoslovanom pa naj se priznavajo di-

plome, doseZene v Italiji. i
To bi bilo vazno zlasti za naso manjsino,
ki ima celo vrsto izobraZencev., kateri so
dovrsili svoje $tudije na jugoslovanskih vse-
uc¢ilid¢ih, a ne morejo tukaj izvrSevati svo-

‘%anju uradno porotilo pravi naslednje:

»Kar zadeva manjsini, (slovensko v Ita-
liji in italijansko v Jugoslaviji — ured.) obe
strani menita, da morata predstavljati Cini-
telj zbliZanja. Upostevajoé¢ to staliie sta
se dogovorili, da bosta v skladu z obstoje-
¢imi obveznostmi in z dolodili ustave spre-
jeli nadaljnje ukrepe z namenom, da se hi-
iro, pravi¢no in zadovoljivo refijo nckate-
ra vprasanja, ki so Se vedno odprta in ki
zadevajo obe narodnostni skupini«,

Ce zgornjo besedilo natanfno proudimo,
ugotovimo zlasti tole: obe drZavi se strinja-
ta z nacelom, da smejo in morajo narodne
manj$ine izvrevati vlogo posredovalca med
drzavami in prispevati k njihovemu spora-
zumevanju. DrZave imajo torej vso korist,
da manj$inam nudijo vse, kar potrebujejo
za svoj narodni obstanek in razvoj.

Za zdai samo oblijube

Ta uradna izjava se nam zdi zelo vaina,
ker iz lastne izku$nje vemo, da celo v mno-
gih italijanskih resni¢no demokrati¢nih kro-
gih o tem vpraSanju ni jasnih pojmov, da
ne govorimo o tistih, zal Se vedno Stevilnih
in vplivnih krogih, ki odkrito zagovarjajo
staliS¢e, po katerem so se svoj Cas ravnali
tafisti in po katerem bi bilo najbolje, ¢e bi
narodne manjsine ¢imprej zginile iz drZa-
ve, Sedaj pa imamo v rokah uraden doku-
ment, iz katerega neovrino izhaja, da je
takSno gledanje tudi uradno pokopano.

To je po naSem glavna, a Zal tudi edina
pozitivna to¢ka tistega dela skupnega po-
rodila, kjer se obravnava manjSinsko vpra-
sanje.

Slovenci na Trzaskem, Goriskem in v vi-

360 milijonoy dolarjev, Jugoslovani se Z%e demski pokrajini z zadovoljstvom jemlje-

mo na znanje, da so se v Rimu dogovorili,
da bosta obe drzavi »sprejeli nadaljnje u-
krepe z namenom, da se hitro, praviéno in
zadovoljivo reSijo nekatera odprta vprasa-
nja«, ki zadevajo manjsini. Slovenci v Ita-
liji bi pa bili neprimerno bolj zadovoljni,
¢e bi v tem skupnem poroéilu ali kje drugje
lahko brali, da so v Rimu Ze sprejeli ta ali
oni ukrep v korist manjsSin ali vsaj doloéi-
li rok, do katerega bosta vladi ta ali oni u-
krep sprejeli.

Vsega tega ni in zato moramo ugotoviti,
da smo tudi tokrat Zal spet ostali samo pri
obljubah.

POTREBNO ZARES HITRO RESEVANJE

Kar slehernega tukajs$njega Slovenca mor-
da najbolj boli, je, da petnajst dolgih let

(Nadaljevanje na 2. strani)
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RADIO TR3T A

a NEDELJA, 11, degembra, ob: 9.00 Kmetijska od-
daja; 1000 Prenos mase iz stolnice Sv. Justa; 1130
Oddaja za najmlajse: »Juréek in gozdni moze«, prav-

ljica (Desa KraSevec), igrajo ¢lani RO; 12,15 Vera |

in nas cas; 13.00 Kdo, kdaj, zakaj — Kronika tedna
v Trstu; 1430 Sedem dni v Trstu; 1445 Ljubljan-
ski vokalni kvartet: 1700 Za smeh in dobro voljo;
19.00 Nedeljski vestnik; 19,15 Izbor iz operete »Knez
Luksemburski«; 21.00 Iz zakladnice slovenskih na-
rodnih pesmi; =0j ta vojaski boben« (Lelja Rehar);
22. Nedelja v Sportu.

u PONEDELJEK, 12. decembra, ob: 18.00 Znani so-
dobniki: »Sovjetski marsal Malinovski«; 18,30 Mla-
di solisti — Turina: Trio za violino, ¢elo in klavir;
19.00 Znanost in tehnika — Slavko André: »Letalo
lastovka«; 2000 Sportna tribuna; 20.30 Bellini: »Gu-
sare, opera v 2 dej. Priblizno ob 2145 »sNove knjigs
in izdajes,

» TOREK, 13. decembra, ob: 18.00 Radijska univer-
za Ivan Rudolf: Cudovitosti rastlinstva: »Uso-
da nitratov v rastlinskem organizmue; 1900 Pisani
baloncki, radijski tednik za najmlajse; 21.00 Tvor-
nica sanj — obzornik lilmskega sveta; 22.00 Pot v
umevanje sodobne poezije — Vinko Belidid: »Rim-
baud razbije stvarnoste.

s SREDA, 14, decembra, ob: 1800 Dragoceni kam-
ni — Mario Kalin: sRde¢i rubin in plavi zafir«;
18.30 Lucijan Marija Skerjanc: Simfonija §t. 5; 19.05
Zdravstvena oddaja (dr. M. Starc); 2030 »Tujcis,
igra v 4 dej. (Dino Dardi - Mirko Javornik), igrajo
clani RO; 2230 Prokofiev: »Aleksander Nevskye,
cantata op, 78.

a CETRTEK, 15, decembra, ob: 18.00 Radijska uni-
verza — Ralko Dolhar: Nekaj o kemoterapiji: »Ahi-
lova peta pri bakterijahe; 1830 Slovenski samospe-
vi — »Najmlajsi rode«: Cigli¢, Lovec, Lajovic, Vodo-
pivec in Srebotnajk; 19.00 Sirimo obzorja — Umet-
nost nasih cerkva: »NabreZinas (J. Peterlin). Pri-
blizno ob 21.15 Knjizevnost — »Miran Jarc: Clovek
in noc« (Alojzij Rebula). Priblizno ob 2200 Umet-
nost — AljoSa Vesel: »Priprave za Italia 1961«.

s PETEK, 16. decembra, ob: 1800 Etnografski za-
piski — Vili Hajdnik: »Pri plemenu Ouled Tahar
v Maroku«; 1900 Sola in vzgoja — Iv. Teuerschuh:
»0 zadciti pravic otroka in mladostnika pri Zdru-
zenih narodihe«; 21.00 Umetnost, knjiZevnost in pri-
reditve v Trstu; 21.00 Koncert operne glasbe; 22.00
Obletnica tedna — Miran Pavlin: »Kipar Auguste
Rodin, ob 120-letnici rojstva«; 22.15 Italijanska po-
vojna glasha: »Goffredo Petrassie

n SOBOTA, 17 decembra, ob: 13.30 Dobrodogle! Plo-
S¢e prvi¢ v oddaji; 1530 »Ivanova dogodivi¢inae,
po povesti Leonida Andrejeva za radio priredil O.
Sudoli, prevedla pa Lelja Rehar, Igrajo ¢lani RO:
18.00 Radijska univerza — Ivan Artaé: Razvoj Ev-
rope, II. del Novi vek: »Napoleonova dobae:
2040 Celjski komorni zbor: 2100 Za smeh in do-
bro voljo; 2130 Kmeéki ansambli,

TEDENSKI KOLEDARCEKR

11. decembra,
12. decembra,
13. decembra,
14. decembra,
15. decembra,
16. decembra,
17. decembra,

nedelja; 3, adventna
ponedeljek: Aleksander
torek: Lucija

sreda: Spiridijon, Dusan
cetrtek: Valerijan
petek: Albina

sobota: Lazar

NOVA DOKTORICA
V petek je na trzaski univerzi promovirala gdé.
Lojzka Kristandi¢, ki ze pouCuje na slovenski g'm-
naziji v Trstu, Mladi doktorici naj gredo nase pri-
sréne cestitke. G

POGAJANIA ZA JUZNO TIROLSKO

Dunajski dnevnik Osterreichische Neue
Tageszeitung, glasilo avstrijske ljudske stran-
ke, je priob¢il v petek uvodnik z naslovom
»Dobra volja je potrebna«. Clankar izjav-
lja, da se bosta avstrijski zunaniji minister
Kreisky in italijanski Segni v najkraj$em
Casu sreCala v Zenevi ali v Parizu za po-
gajanja o Juzni Tirolski. Pisec ¢lanka pri-
pominja, da bo celotno vprasanje spet pri-
Slo pred Organizacijo zdruZenih narodov,
¢e bodo pogajanja tudi to pot brezuspegna.

Besedam naj ¢imprej sledijo dejanja

(Nadaljevanje s 1. strani)

po konc¢ani vojni ne samo niso $e docela
popravljene krivice, ki nam jih je prizadel
fasizem, temve¢ zlasti dejstvo, da se kljub
republikanski ustavi in kljub Posecbnemu
statutu londonskega dogovora raznarodova-
nje nasega zivlja nadaljuje, in sicer s po-
speSeno hitrostjo.

V Beneski Sloveniji se po vojni stanje
ni niti za las spremenilo na boljse; kar se
tice goriskih Slovencev, je dovolj, ¢e ome-
nimo, kar se je pripetilo pred nekaj dnevi:
goriski prefekt Nitri je izdal odlok, ki pre-
poveduje, da se v povsem slovenski obéini
postavijo celo nedolzni krajevni dvojezicni
napisi. Na Trzaskem bi nase narodne pra-
vice morale biti zasCitene s Posebnim sta-
tutom londonskega dogovora, a se dogaja,
da se ogromna vecina tech dolodil sploh ne
izvaja.

Ker se toliko let ne spostujejo svobodno
podpisane mednarodne obveznosti, je naS$
zivel imel Ze neprecenljivo Skodo., Ali se
sploh $e more popraviti skoda, ki jo je
manjsini povzrocilo in jo dan za dnem po-
vzrota mnozi¢no naseljevanije slovenskega
narodnostnega ozemlja? Ali se lahko popra-
vi §koda, ki smo jo pretrpeli zato, ker se

dolgih Sest let po podpisu londonskega spo-
razuma Se ni uredilo vprasanje Solstva, dvo-
jezi¢nosti, primernega zastopstva Slovencev
v javnih uradih itd.?

Ali Slovenci v Italiji morejo sploh prica-
kovati, da se bo njihov polozaj izboljsal, do-
kler bodo o njih usodi odlo¢ali takéni ob-

lastniki, kot je prefekt Palamara, ki je
ze pred leti v Gorici in zdaj tudi v

Trstu zal dokazal, da nikakor ni na$§ pri-
jatelj. S pismom, ki ga je 11. novembra t. L.
poslal svojim predstojnikom v Rimu, in v
katerem utemeljuje svoje nasprotovanje
priznavanju diplom, dosezenih na jugoslo-
vanskih univerzah, je namrec¢ g. Palamara
samo dokazal, da popolnoma obvlada naj-
bolj prefinjeno tehniko raznarodovanja.
Sprico taksSnega stanja je razumljivo, da
se nase ljudstvo ne more zadovoliiti z oblju-
bami, temvel zahteva, da se celotno manj-
Sinsko vprasanje &imprej praviéno uredi.
Dokler se pa ti problemi pravi¢no ne resijo,
ne more nihcée pric¢akovati, da se bodo ure-
dili, zboljsali in poglobili tudi odnosi med
sosednima drzavama. Ce drzavniki nocejo
zidati na pesku, naj torej poskrbijo, da se
cimprej uresnic¢ijo pricakovanja in se &im-
prej sprejmejo zahteve narodnih manjsin.

Velja koeksistenca?

V sredo so zastopniki komunisti¢nih
strank, zbrani na vrhunskem posvetu v Mo-
skvi podpisali skupno izjavo o bodocih po-
liticnih smernicah svetovnega komunizma.

Sporocilo obsega v glavnem osem tock.
V uvodu priznavajo, da je sovijetska komu-
nisticna stranka avantgarda ali prva med
vsemi. Odtenek v besedi avantgarda se pre-
cej razlikuje od dosedanjega naziva »vodil-
na stranka«. Prodrla pa je zamisel sovjet-
skega prvaka Hrusceva, da je moZzno mirno
sozitje drzav kljub politi¢cnim, verskim in
drugim razlikam. Brz nato pa dostavlja, da
smirno sozitje ne pomeni, kot trdijo revi-
zionisti, odpoved razredni borbi, ampak
predpostavlja celo njeno poglobiteve.

Ostale to¢ke govorijo o napadalnosti im-
perializma, o oborozenem pricakovanju ra-
zorozitve, o mirovni pogodbi z Neméijo, po-
lomu kolonializma ter o potrebi skupnih
demokrati¢nih front.

Proti koncu pa srdito obtoZuje jugoslo-
vanski komunizem kot izdajalca marksizma
—leninizma in da dela prevratna dejanja
proti socialisti¢cnemu taboru.

Napad se zdi nelogi¢en. Ce ima vsaka dr-
zava ali narod, kot trdijo v uvodu, pravico
urediti svoj socialni sistem po svoje, emu
se ta pravica taji Jugoslaviji? Ali velja
koeksistenca samo za ene, za druge pa ne?
Zato sodijo politi¢ni opazovalci, da se za
izjavo skriva kaj drugega, ali pa da iSce
Hruscev greS$nega kozla, da njegov tekmec
Mao-tse laZe prenese sovjetsko zamisel o
tako imenovani koeksistenci.

Vroci Atlas

V sredo se je v pari$ki poslanski zborni-

ci nacelo vprasanje Alzirije, ki bo eno naj- |

bolj viharnih v zadnjih letih. K besedi se
je priglasilo 66 poslancev. Razburljive raz
prave bodo trajale ve¢ dni. Vrole ozratje
je podZgal Se beg Lagaillarda in Stirih nje-
govih pristadev, katere bi moralo soditi voj

| no sodisce zaradi oborozenega upora in ba-

rikad v Alziru 24. januarja leto$njega leta.
Takrat so se uprli »ultrasi« ali skrajni fran-
coski nacionalisti proti vsakr§ni nameri po
pusc¢anja alzirskim domacinom. Vodja ul-
trasov, ki je bil na zacasni svobodi, je po-
begnil v Spanijo, kjer se je sestal z gencra-
lom Salanom. Skupaj baje pripravljata o-
borozen odpor proti De Gaullu, ki hoce re-
siti alzirsko vprasSanje z neko vrsto samo-
uprave.

Alzirske domoljube podpirajo zdaj tudi
Tunizijei in sam maro8ki sultan. Vse po-
krajine v pogorju Atlasa so v zublju,

Nevarnosti za mir se zaveda tudi OZN.
Pred politicno komisijo je tunizijski odpo-
slanec jasno pokazal, da lahko izbruhne v
Alziriji tak pozar, ki bo zajel tudi Franci-
jo. Francoska oblastva so zaprla do sedaj
800.000 domacinov, 250.000 jih je moralo
pobegniti v Tunizijo ali Maroko. Zdaj naj
pa Sc¢ Salan in Lagaillard napenjala stru-
no! Prav tako si zeli tudi ameriska politic-
na javnost, da bi se zadeve v Alziriji Ze
kon¢no reSile. Skupina 82 odli¢nih pred-
stavnikov ameriskega politicnega in kultur-
nega Zivljenja je podpisalo poziv na vlado,
naj se v Alziriji razpife ljudsko glasovanije
pod nadzorstvom ZdruZenih narodov.

NOVI CARUSO?

V najvedjem opernem gledalis¢u sMetropolitan«
so v sohoto peli Donizettijevo opero »Eliksir lju-
beznie. Kot prvi tenorist je v njej nastopil italijan-
ski pevec Dino Fornichini, Tenorist je % mlad in
mu_ napovedujejo slavno bodocénost, ker se je pri
prvem nastopu tako sijajno odrezal. -

DOMACA OPERA

V' ljubljanski Operi so predzadnjo soboto izva-
jali domaco opero Ekvinokcij. Uglashil jo je ederr
najholjsih skladateljev v mati¢ni domovini Marijan
Kozina, Bescdilo je povzeto iz drame Iva Vojnovida,
Dejanje se godi leta 1860 v Dubrovniku in okolici.
Kozina je opero zlozil med vojno in jo je moral
skrivati zakopano v zemlji. Zdaj je prisla na dan
in na oder.

Pri prvi uprizoritvi je pel glavno vlogo nas rojak
Miro Brajnik.

-
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To pot se je poskus ponesredil

Nikita Hrusc¢ev se je prejSnji cetrtek na
nekem banketu prezgodaj pohvalil z »novo
veliko zmagoe«. Tisti dan so namre¢ spusti-
I v osvetje tretjo medplanctsko ladjo. Bila
je res pravcata ladja, saj je tehtala 4563 ki-
logramov. Poleg sprejemnikov in oddajni-
kov sta bili v njej tudi psicki béolka in
muska (¢ebelica in muhica), razne zuzelke
in rastline. Sovjetski astronavti so hoteh
preizkusiti, kako se ziva bitja pocutijo med
poletom v kozmic¢ni prostor. Pred poletom
¢loveka v vsemirje je bil ta Zze tretji poskus
z Zivimi organizmi,

Prvega so naredili 5. maja, toda sputnik
se ni vrnil na zemljo. Drugi, 19. avgusta, 7
dvema psi¢kama se je pa posrecil. Tretji,

Churchill na plo$é¢ah

Winston Churchill je svoje spomine na-
pisal; potem so jih filmirali; nato vrezali
Se na plosce, da si jih poljubno zavrtis.
Vse to pa $e ni dovolj. Pred kratkim je
angleski reziser Richard Rodgers Se ugias-
bil Churchillove spomine, ki so predvsem
njegovi spomini iz vojnih dni. Rodgers je
glasbeno priredil Sestindvajset epized, ki
traja vsaka po pol ure. Prvega izmed teh
smusicals« so dali po ameriski televiziji.
Ob¢instvo je Churchilla v sliki, glasbi in
besedi navduseno sprejelo, kritiki pa so-
dijo, da postaja ze vse skupaj nekaka me-
Sana srbska. solata,

Komedija na bankovcih

Francoska drzavna banka je dala v obtok
nove bankovce po 500 »terkih« (novih)
frankov. Njih vrednost znasa priblizno 62.000
lir. Doslej ni $¢ nobena drzava natisnila
bankovce za tako veliko denarno vrednost.
Na novih petstotakih je pa Se¢ druga poseb-
nost. Na njih ni upodobljena kot dosedaj
7enska, ki simbolizira Francijo, ampak fran-
coski komediograt Moliére, ki je zivel v 17.
stoletju, in njegova Zena igralka Armanda
Bejart. Okoli njih pa so naslikani prizori
iz Moliérove komedije »Namisljeni bolnike.
Nekaterim hudomusnezem se zdi cudna zve
za med namisljenim bolnikom in »tezKime
bankovcem.

Nekoc in sedaj

Eden najvecjih glasbenih genijev clove-
Stva Rihard Wagner je dolgo let ob koncu
Zzivljenja bival in delal v Benetkah. V zna-
ni palaci Vendramin ob kanalu se je nje-
gov duh pogovarjal z muzami in ustvarjal
nesmrtna dela. Po njegovi smrti je palaca
Vendramin postala nekako kulturno sveti-
§¢e in muzej, ki si ga niso upali uporablja-
ti v druge namene.

Sedaj pa je ves kulturni svet preseneti-
la vest, da bodo v palaci odprli zimski igral-
ni kazino. Vodstvo igralnice se sicer 1zgo-
varja, da se ne bodo shajali igralci in njih
damice v nekdanjih Wagnerievih sobanah,
ampak le v sosednih. Kljub temu pa sra
mota ne bo izbrisana.

ODHOD BEOGRAJSKEGA NADSKOFA

Beograjski nadskof msgr. dr. Ujci¢ se je
pred nekaj dnevi vrnil iz Rima v Trst in v|
Gorico. Po obisku goriskega nadSkofa msgr.

Ambrosija in nekaterih svojih starih prija- }

teljev v Gorici in Trstu je odpotoval iz Go-

rice preko Ljubljane v Beograd.

zadnji, pa je spet koncal z neuspehom.

V zaCetku je vsemirska ladja obkrozala
zemljo z neznansko hitrostjo; v 90 minu-
tah je v oddaljenosti 180 do 249 kilometrov
preletela pot okoli zemlje. Naprave na
sputniku so oddajale porocila, da je na
njem vse v redu. Sovjetski znanstveniki so
napovedali, da se bo letalo na ukaz z zem-
lje vrnilo na izhodis¢e Ze v petek. Prica-
ovali so ga pa zaman. Sele v soboto zju-
traj so nekateri moskovski dnevniki prizna-
li, da se je morda razblinilo v ni¢, ko je z
nepojmljivo hitrostjo Svignilo skozi gostej-
ge zracne plasti proti zemlji. Nekateri znan-
stveniki pa menijo, da so odpovedale elek-
trenske poveljevalne naprave. Bodisi 7e ka-
korkoli, za enkrat je gotovo, da Clovek ne
bo $e tako kmalu mogel poleteti na druge
svelove.

Podoben neuspeh so zabelezili tudi Ame-
rikanci, ki so v sredo pognali v osvetje kar
dva satelita. Dvignila sta se pravilno, a na-
zaj nista prisla po izracunani poti, marvec
sta baje padla nekje na Kubi. Tudi Wa-
shington se noce jasno izraziti o neuspchu.

Vendar tako sovjetski kot ameriski znan-
stveniki ne bodo opustili poskusov. Upajo,
cda bo v bliznji bodoénosti ¢lovek mogel po-
leteti na luno in nazaj.

~Za priznanje diplom”

V ponedeljek, 28. novembra, je poslalo tri
in petdeset italijanskih drzavljanov sloven-
ske narodnosti vlogo ministrskemu predsed-
niku Fanfaniju za priznanje diplom, dose-
#enih v Federativni ljudski republiki Jugo-
slaviji. :

Teznja podpisanih ni samo upravicena,
ampak predstavlja tudi za Ttalijo, ako jo
sprejme, trden dokaz, da ji gre za resnic
no izbolj$anje odnosov med obema drzava-
ma in za uzakonitev manjsinskih pravic.

Zahteva prizadetih podpisanih’ pa ni Se
docela izérpala vprasanja o medsebojnem
priznanju $tudijskih diplom.

Od veé strani smo namre¢ prejeli dopise
in pro$nje, naj se zavzamemo tudi za sku-
pino enako prizadetih, ki so svoje visoko
solske studije dovrsili med leti 1923 do 1940
na ljubljanski univerzi. V omenjenem pi-
smu na ministrskega predsednika ni ta sku
pina prizadetih izre¢no omenijena.

V pojasnilo dostavljamo, da so italijan-
ska oblastva zavzela nacelno staliscée, da se
priznavajo le tiste diplome, ki so bile dose:
zene do leta 1923, Poznejsi absolventi ljub
ljanskih fakultet so pa morali svoje izpite
snostrificirati«, Ce tega niso mogli doseci
iz katerihkoli vzrokov, se jim enakovredni
Studij ni uposteval pri to¢kah na prednost-
nih lestvicah ali pa sploh niso dobili mesta.

Jasno je, da bi se z nepriznanjem tudi nji-
novih u¢nih naslovov zgodila velika krivica
osebam, ki so bile prisiljene bezati v ¢asu
faSizma preko meje, da se reSijo je¢ in in-
ternacij. Polozili so na isti ljubljanski uni-
verzi, morda celo pri istih profesorskih ko-
misijah svoje izpite, in da bi ne bili sedaj
enakovredni po uéni stopnji kolegom, ki so
Studirali od leta 1945 dalje? To bi bila odit-
na krivica!

Zato pri¢akujemo, da bo rimska vlada
priznala vse ustrezne studije, dokon¢ane na
ljubljanski univerzi od leta 1923 dalje!

|

Fisherjev obisk

Dan 2. decembra 1960 bo v zgodovini Cer-
kva ostal zapisan kot zgodovinski dan.'V
Vatikan je prisel na razgovor s papezem
Janczom XXIII. najvidji predstavnik angli-
kanske Cerkve nadskof canterburyski dr
Geoffrey Francis Fisher. Po 400 letih, od-
kar se je za Casa Henrika VIIL locila an-
gleska Cerkev od Rima, je prvi¢ prislo do
osebnih stikov med najvisjima predstavni-
koma obeh veroizpovedi.

Anglikanski nads$kof je 7e lani v novem-
bru izrazil Zeljo, da bi Sel na vljudnosini
obisk v Rim. Brez dvoma je¢ pa poleg te zu-
nanje Zelje gojil tudi namene po dejan-
skem zblizanju kri¢anskega Zapada. Leta
1957 je namrel izdal poziv za zdruZenje
vseh angle$kih in ameriskih protestantskih
verskih loc¢in. Istocasno pa naj bi prislo tu-
di do zblizanja s katolisko Cerkvijo. Usta-
rovil naj bi se, po njegovem mnenju, »Glav-
ni svet Cerkva«. Zamisel takrat ni nasla
odmeva.

Pred novim vesoljnim cerkvenim zhorom
pa je pot do izmenjave misli bolj ugiajena.
Anglikanski nad$kof je ob prihodu v Rim
med drugim dejal: »Prihajam,« je oznanil,
»da obiséem njegovo svetost papeza v du-
hu kricanskega bratstva.«

Pape? je anglikanskega nadskofa sprejel
nadvse prisréno in je po obisku izjavil, da
»smo zdaj na pragu velikih problemove,

USPELA ZIVINSKA RAZSTAVA

V Fossalonu so predzadnio nedeljo pri-
redili razstavo zivine Sekaste pasme. O-
cenili so jo kot eno najbolj uspelih razsiav
te vrste. Nanjo so pripeljali 250 glav Zivi-
ne, in sicer junckov, junic, krav in bikov.
Ogledali so si jo tudi predstavniki pokra-
jinskih oblastev s prefektom dr. Nitrijem
na celu. Pripravilo jo je Kmetijsko nadzor-
nistvo ob sodelovanju Ustanove treh Bene-
¢ij. '

Posebna komisija je ocenila razstavljeno
Zivino, ki je bila povecini nagrajena. Na-
grade so znasale od 1.000 do 5.000 lir, Med
nagrajenci je tudi nekaj slovenskih Zivino-
rejcev.

4

Jamski grad pri
Postojni, kakr-
den je danes,
potem ko je bil
trikrat razSirjen.
Prvotno je bil
namred le fprimi-
tivno  zavetisce
reparskih  vite-
zov. Ohranjene
80 vse faze grad:
nje in S$e mar-
sikaj, kar vam
rad pokaZe graj-
ski &uavaj.

4
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g Trzashega

Ob nastopu nove pokrajinske uprave

SPET SO POKAZALI SVOJ PRAVI OBRAZ

V ponedeljek je bila prva seja novoizvo-|

ljenega pokrajinskega sveta, Glavna tocka
dnevnega reda je bila izvolitev predsednika
pokrajine in Stirih odbornikov ter dveh na-
mestnikov. Izid glasovanja ni nikogar pre-
senetil, kajti krs¢. demokrati, republikanci,
liberalci in socialni demokrati so glasovali
tako, kot so se dogovorila vodstva njihovih
strank.

Ze pri prvem glasovanju je bil s 13 gla-
sovi od skupnih 24 izvoljen za predsedni-
ka pokrajine demokristjan dr, Delise; se-
dem glasov je prejel komunist Tominez, tri
pa misovec Angiolillo. Socialisti¢ni sveto-
valec je oddal belo glasovnico, medtem ko
je predstavnik NSZ ing. Pe¢enko podprl ko-
munisti¢nega kandidata. Natan¢no enako
$tevilo glasov, in sicer 13, je prejel posamez-
ni odbornik. Za stalne odbornike so bili iz
voljeni demokristjani Savona, Corberi, De-
gano in Sferco, za namestnike pa De Carli
in Visintini, ki tudi pripadata stranki Krsc.
demokracije.

Hud protislovenski nastop

Pred izvolitvijo novega predsednika sc pa
je v sejni dvorani pripetilo nekaj, kar je
spet Zivo osvetlilo stanje, v katerem se na-
hajajo trzaski Slovenci. Svetovalec dr. Se-
ma, ki je obenem tajnik trzaske federaci-
je KP, je svetu predlozil resolucijo, ki zah-
teva, naj se slovenskim svetovalcem omo-

Nad tri milijarde
za kolonizacijo?

Kot beremo v listih, se je ta teden v Tr-
stu sestal upravni svet »Ustanove julijskih
in dalmatinskih beguncevx in med drugim
vzel na znanje uradno vest, da ie bila po-
daljSana veljavnost zakona, po katerem je
ustanova prejela 5 milijard lir za gradnjo
stanovanj za begunce.

Od te vsote bodo na Trzaskem potrosili
ni¢ manj kot 3 milijarde in 700 milijonov,
v vsej ostali republiki pa samo 1 milijardo
in 300 milijonov.

Taks$no razdelitev je predlagal omenjeni
upravni svet in jo poslal v odobritev mini-
strstvu za javna dela in notranjemu mini-
strstvu. Ni nobenega dvoma, da so razlastit-
veni odloki, ki jih je pred dnevi izdala tr-
zaSka prefektura v tesni zvezi z naértom Ze
omenjene begunske ustanove. Stanovanja
za ezule nameravajo torej zidati tudi na
Kontovelu in v drugih krajih slovenskega
podezZelja, kar spada v obSirni kolonizacij-
ski naért nale zemlje, o katerem smo pisali
tudi v zadnji Stevilki naSega lista.

Ce bosta pristojni ministrstvi odobrili
predlog Ustanove za julijske in dalmatin-
ske begunce, pomeni, da raznarodovalni na-
&rt podpira tudi vlada. Kmalu bomo torej
zvedeli, ¢e so obljube, ki so tudi pred krat-
kim bile dane v nado korist, iskrene,

goci, da na sejah govorijo v materinem je-
ziku. Zato je v resoluciji reCeno, naj po-
krajinska uprava namesti tolmada in ste-
nografa, ki bosta opravljala novo sluzbo,

Proti resoluciji je takoj odlotno nastopil
nacelnik  demokricanske skupine Maly, ki
je med drugim dejal, da je po doloéilih u-
stave le italijan$¢ina uradni jezik in da
zahteva, ki jo je iznesel dr. Sema, ni ute-
meljena v nobenem drugem zakonskem do-
lo¢ilu. Dodal je Se, da je zahteva tudi zato
neosnovana, ker so vsi svetovalci dokazali,
da obvladajo italijanski jezik.

Pri glasovanju so resolucijo podprli le
komunisti, ing. Pe¢enko in nennijevec prof.
Medani. Demokristjani, republikanec, libe
ralec in novofasdisti so glasovali proti, so-
cialni demokrati pa so se glasovanja vzdr-
Zali. Resolucija je bila seveda zavrnjena s
14 glasovi proti 8 in z dvema vzdrZanima.

Dogodek zelo jasno kaZe ne samo, kaks-
no je sedanje stanje Slovencev v Trstu, tem-
ve¢ zlasti zgovorno prica, da so tukaj$nji
vladajodéi krogi odlo¢eni tudi v bodo&nosti
zanikati Slovencem pravico, da povsod —
tudi v dvorani pokrajinskega sveta — govo-
rijo v materinem jeziku.

Demokristjan Maly pa se je zaman trudil
dokazovati, da zahteva, ki jo je postavil dr.
Sema in s katero se strinjajo vsi Slovenci,
ni osnovana v nobenem pravnem doloéilu,
Ne glede na to, da je njegova trditev pra-
zna (saj vendar obstaja tudi 6. ¢len usta-
ve!), pripominjamo, da je njegovo staliée
Ze zato nevzdrino, ker danes, v 20. stoletju
in po 15 letih, odkar je bil tudi s pomocjo
tukajS$njih Slovencev premagan faSizem,
nam ne more ve¢ nihée braniti, da svobod-
no uporabljamo svoj materin jezik. Gospod
Maly naj ve, da bomo Slovenci govorili slo-
venski povsod, pa naj mu bo to vied ali
ne; tega nam ne more ve¢ nihde prepreéi-
ti, $¢ najmanj gospod Maly, ki je, kot do-
godki kaZejo, zares mali — majhen!

Milje:

PRVA SEJA NOVEGA OBC. SVETA

Kot je bilo pri¢akovati, je na prvi seji
novega obdinskega sveta bil izvoljen za Zu-
pana Giordano Pacco, ki je na ¢elu obéin-
ske uprave Ze 1l let. Upravni odbor pa je
res »nove, saj v njem manjkajo bivsi dol-
goletni podZupan Micor ter dva bivia od-
bornika. Novi odborniki so Gastone Millo,
Renato Braini, Nereo Martinelli in Kiljan
Ferluga.

Omeniti moramo, da je bil to pot prvi¢
izvoljen v upravni odbor svetovalec sloven-
ske narodnosti. Ta je Kiljan Ferluga, udi-
telj na slovenski $oli pri Sv. Barbari, ki
mu je bil na prvi seji upravnega odbora
zaupan referat za proradun, davke in tro-
farino.

SLOVENSKO PLANINSKO DRUSTVO V TRSTU
priredi od 26. decembra do 2. januarja 1961 zimo-
vanje na Vojskem. Vpisovanje v ul. Geppa v urad-
nih urah.

Dolina:
LOVRIHA PONOVNO zZUPAN

V torek so se sestali na prvi seji novi ob-
¢inski svetovalci, da izvolijo Zupana in od-
bornike. Pred glasovanjem je svet potrdil
izvolitev 19 svetovalcev, razen Andreja Stur-
mana, ki je svoje mesto odstopil Mariu Za-
barju, kandidatu na manjsinski listi. Svet
je tudi njegovo izvolitev soglasno potrdil.

Za Zupana je bil s 16 glasovi spet izvoljen
komunist Dusan Lovriha, ki vodi obdino Ze
ocd leta 1949, Upravni odbor pa sestavljajo
Josip Bolé¢i¢, Josip Sancin, Just Zuljan in
Josip Ota; namestnika sta Urh Hrvat in
Just Klun.

V obcinskem svetu je ve¢ novih svetoval-
cev. Tako sta bili na vedinski listi izvolje-
ni dve Zenski, na manjsinski listi pa to pot
manjka dolgoletni svetovalec iz ZabreZca Ni-
ko Kosmaé, ¢igar kandidaturo je osrednja
volilna komisija razveljavila, ker je ob pred-
loZitvi kandidatne liste bila baje napravlje-
na neka napaka.

OBVESTILO zIVINOREICEM

Kmelka zveza in Zveza malih posestnikoy sta
nam poslali obvestilo, ki med drugim takole pravi:

Ker se Sirijo glasovi, da bo s 1. januarjem 1961
prepovedana Zivinorejcem neposredna, prodaja mle-
ka potrosnikom v mestu, smo se pozanimali o za-
devi pri Kmetijskem nadzornistvu, ¢e so vesti, ki
jih Sirijo dolo¢eni krogi, resniéne.

Po tem, kar smo zvedeli, lahko sporofamo vsem
Zivinorejcem, da so te vesti povsem izmisljene in
jih je Kmetijsko nadzornisStvo tudi uradno zanikalo.

Benesha

IZ SV. PETRA SLOVENOV

Izid obcinskih volitev v na3i domadliji je
vsekakor vzpodbuden in pozitiven, ker so
prisli kot predstavniki manjsine v obdinske
svete v Tipani in Sv. Lenartu nekateri moz-
je, ki bodo s stvarno kritiko uspe$no nad-
zorovali delovanje veéinske stranke in lah-
lko marsikaj koristnega napravili ne samo
v obcinah, v katerih so bili izvoljeni, mar-
ve¢ bodo lahko tudi opozarjali na celokup-
ne gospodarske potrebe BeneSke Slovenije.

Ceprav je KD tudi tokrat dobila vecino
glasov v vseh nalih obéinah, se je Stevilo
glasov njej nmasprotnih strank v vseh obci-
nah moéno povecalo.

Vladajoca stranka se bo tako v obdinah
kot v pokrajinskem svetu morala s stvar-
nim delom truditi, da ne bo pri prihodnjih
volitvah Se bolj nazadovala. K temu napo-
ru jo sili zlasti porast socialisti¢énih in ko-
munisti¢nih glasov v vseh obéinah v pokra-
jini in Se zlasti v nali obmeijni deZeli.

Podértati moramo tudi hud poraz skraj-
ne desnice, ki jo predstavljajo monarhistic-
na stranka in misovci; prva je v nasih ob-
¢inah izginila, drugi so se pa skré&ili na
skoraj nepomembno skupinico.

Tako nastajajo tudi v na8i deZeli bolj
demokratski odnosi in se monopol ene
stranke vedno bolj pribliZuje zatonu, In
prav to vsaj zaletno izenacenje nase deZele
z razvitejSimi pokrajinami v drzavi utrjuje
v nas preprifanje, da kaZe palec nasega raz-
voja navzgor.,

IZ SOVODENJSKE OBCINE

Velina nadih ljudi ni bila prav ni¢ zado-
voljna, ko so nekateri oblinski mozje pred-
lagali, da se asfaltira cesta v Ceplaticih.
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IZ STANDREZA

V sredo prejSnjega tedna sta v krogu svo-
je druzine praznovala srebrno poroko An-
ton Marvin in njegova Zena Almira, rojena
Marusi¢. NaSa domadina sta si obljubila
ve¢no zvestobo v domaci cerkvi, njun za-
kon je bil blagoslovljen z dvema otroko-
ma, sinom in héerko. Slavljenec je zaposlen
v goriski livarni in, e le more, se rad pri-
~druzi pevecem, saj je bil ¢lan naSega stare-
ga pevskega zbora; slavljenka pa doma
pridno gospodinji.

Vsi vaSfani slavljencema Zelimo obilo
boZjega blagoslova in zadovoljstva v dru-
zinskem Zivljenju.

LETOSNJI SEJEM SV. ANDREJA

V soboto popoldne so ob navzocnosti pre-
fekta dr. Nitrija uradno otvorili sejem sv.
Andreja, ki obsega tudi lovsko razstavo 2
bogatimi dobitki ter pokuSevalnico raznih
domacih vin, ki se je udelezilo 18 furlan-
skih vinogradnikov in nihée izmed Sloven-
cev. Kmetijski konzorcij je v ulici Boccac-
cio razstavil razne kmetijske stroje in
kmeéke potreb&cine, kar je edina novost le-
toSnjega sejma.

Lovska razstava in vinska pokuSevalnica
sta se v ponedeljek Ze zakljucili, razne ko-
medije in zabavne naprave pa bodo trajale
ge cel teden. Mladi svet i§¢e mnogoStevilno
zabavo v Labirintu v Ljudskem vrtu, kjer
mnogi obiskovalci ne najdeio iz njega iz
hoda na prosto. Kuptija je pa bila zelo
slaba.

Slovenija

Ljudje pa¢ godrnjajo, ker vedo, da bi mo-
ral biti denar, ki ga vse vasi dajejo obcCi-
ni, enakomerno razdeljen. Pri tem gre pred-
nost vasem, ki so bile najhuie oSkodovane
zaradi neurij.

To pa niso Ceplati¥ce, saj se je tu v zad-
njih letih Ze veliko novega zgradilo. Tistih
14 milijonov, ki so bili nakazani za po-
pravo cest, naj se uporabi za JeroniiCe in
Strmico, kjer imajo zelo slabe ceste, ker
se zanje nihée ne briga. Kako da se nih-
¢e ne spomni vasi Barce, ki je e vedno
brez ceste?

Vsi obéani hocejo biti med seboj enako-
pravni, ker vsi pladujejo enake dajatve kot
tisti iz Ceplati§¢. Enakopravna porazdeli-
tev dohodkov pa je glavno nacelo zdrave
in praviéne uprave.

ELEKTRICNE CENTRALE DOLGUJEJO
HRIBOVSKIM VASEM 20 MILIJARD

Nad 20 milijard so doline elektri¢ne cen-
trale ubogim hribovskim ob¢inam. Same pa
zasluzijo vsak mesec mnogo ve¢, kot dol-
gujejo hribovskim obc¢inam ze 10 let. Tem
bi namre¢ morale elektri¢ne centrale pla-
¢evati posebno dajatev (sovracanone) v
znesku 1.300 lir letno za vsak kw, kar je
predpisal %e zakon iz leta 1953. Leta 1959
pa je iz8el &e en zakon, in sicer samo zato,
ker je dolg elektri¢nih central Ze narastel
na 20 milijard. Pa koliko so po novem za-
konu doslej ubogim obéinam resni¢no pla-
¢ali? Reci in pisi pol milijarde. Pri¢akuje-
mo, da bo Fanfanijeva vlada to vpra$anje

dokonéno reila, Saj ni za drZavo dostoj-,

no, da ovirajo elektri¢ni magnati razvoj Ze
tako revnega gospodarstva hribovskih ob-
&in.

1z Goudshke

GORISKI MESTNI SVET
Goriski obcinski svet je prejSnji pelek
kon¢no odobril celotno besedilo nove po-
godbe z avtobusnim podjetiem ATA. Za
predlog je glasovalo 25 svetovalcev, trije so

bili proti novi pogodbi, Stirje pa so se gla-|

sovanja vzdrzali, med njimi vsi trije slo-
venski svetovalci.

Nova pogodba je veljavna za dobo 9 let.
Na osnovi pogodbe bo povratni listek od

1. januarja 1961 dalje stal 40 lir, to je 5/

lir ve¢ kot doslej.

Za ta povisek pa je glasovalo le 22 sveto-
valcev; proti so bili Calderini, Agati, Zu-
calli, Candussi, Battello in Batti, svetovalci
Brumat in Bratuz, Kacin in Sfiligoj so se
pa glasovanja vzdrzali.

Z novim poviskom bo ATA, kakor je ugo-|

tovil socialni demokrat prof. Zucalli, pri-
dobila okrog 1.5 milijona letno, pri emer
bodo najbolj prizadeti delavei in dijaki.
Ker pa vemo, kako veliko nezadovoljstvo
vlada med Pevméani, Oslavci in Stmavrel,
ker so ostali po spremembi mestnega avto-
busnega prometa prakti¢no brez prave av-
tobusne zveze z mestom, omenimo, da je
bilo na tej seji govora tudi o njih.
Svetovalec dr. Battello je namre¢ kriti-
ziral obnaSanje svetovalca Pedronija, ki je
v obdinskem svetu zagovarjal koristi druz-
be ATA. Ko je govoril o ukinitvi avtobusne
proge v Pevmi, ga je odvetnik Pedroni po-

1| zval, naj izgovarja »Piuma«, a govornik ga|

je pravilno zavrnil, &3 da je tako prav,
kajti le tako se spoituje ljudstvo, ki Zivi v
Pevmi. Ko ga je pa Zupan pozval, naj s svo-
jo izjavo pohiti, je dodal, da mora glasova-
ti proti pogodbi, da bi mu kdo to pozneje
ne ocital, kot se dogaja sedaj slovenskim
svetovalcem, ki so svoj ¢as glasovali za po-
skusno reformo mestnega avtobusnega pro-

meta in s tem, kot se je izkazalo pozneje,
za ukinitev proge na Oslavju.

Za njim se je oglasil k besedi dr. Sfili-
goj, ki je izjavil, da je tedaj druzba Ribi
obljubila, da bo opravljala promet na Oslav-
ju in da je nekaj casa tudi vozila otroke v
solski vrtec v Pevmi.

Konc¢no je $e naglasil, da so Ze storili po-
| trebne korake za obnovo vozenj na tej pro-
| gi.

I1Z STEVERJANA

Pokrajinska uprava je oddala popravo
isvoje ceste med Oslavjem in Steverjanom,
| Kjer je priSlo v zadnjem letu Ze veckrai do
zemeljskih usadov in ki je sedaj zaprta na
tem mestu za vsak promet z vozili, goriske-
jmu gradbenemu podjetju Proto. Svoj cas
smo porocali, da je pokrajina za ta popra-
vila dolocila 1.7 milijona lir. Konéno so
strokovnjaki e pravocasno spoznali, da je
| potrebno to javno delo izvesti tako, da bo
itrajno odstranjena nevarnost usadov. Zato
' so se odlodili, da bodo zgradili modan opor-
|ni zid.

SLOVENSKO GLEDALISCE
V nedeljo, 11. t. m., bo Slovensko gleda-
|lis¢e iz Trsta priredilo ob 16. in 20. uri %a-
| loigro JoZeta Javoritka »Manevrie.

Kdor se hoce ob nekaki modernizaciji le-
pe Levstikove zgodbe o Martinu Krpanu od
srca nasmejati, naj se udelezi teh gledali-
gkih prireditev.

DELITEV BLAGA PROSTE CONE

Delitev skladkorja, kave in semenskega
olja po cenah proste cone za mesec decem-
ber v Gorici in Sovodnjah se je pricela in
bo trajala do 31. t. m. Nase gospodinje bo-
do zelo zadovolijne, ker bodo tokrat dobile
po 2.5 kg za vsakega potrosnika.

Protislovensk? odlok prefekta Nitrija

Ni $e dolgo od tega, ko smo porotali, da
je goriski prefekt dr. Nitri razveljavil sklep
naSega oblinskega sveta, ki je zahteval od
obéinskih name$eencev, da morajo znati
tudi materin jezik prebivalcev, med kate-
rim Zivijo in sluZijo vsakdaniji kruh. Saj je
vendar vsakomur jasno, da nihée ne more
uspe$no opravljati sluzbe med ljudstvom,
¢e ne pozna njegovega jezika. To resnico bi
morala zlasti spoS$tovati nadzorna oblastva,
ne pa razveljavljati pametnih in socialno
utemeljenih sklepov obcinskega sveta.

Danes pa Zal moramo pisati $e o drugem
ukrepu gori$kega prefekta dr. Nitrija. Pred
nekaj dnevi je namre¢ naSe Zupanstvo pre-

 jelo odlok goriske prefekture, ki ga je pod-

pisal dr. Nitri in s katerim je bil razveljav-
lien tudi sklep obdinskega sveta z dne 6.
novembra t. 1. o namestitvi dvoijezi¢nih na-
pisov na krajih, ulicah in trgih v doberdob-
ski oblini. Prefekt je odlok utemeljil, Ze$
da »nobeno dolodilo pozitivnega prava ne
dovoljuje za to pokrajino dvojezi¢nih imen
v uradnih aktih« ter da je sklep zaradi pro-
tizakonitosti nicen.

Po prefektovem uradniSkem stalid¢u bi
torej slovenske obdinske uprave ne imele

pravice postavljati dvojezi¢nih napisov v
slovenskih ob¢inah.

To staliS¢e pa je protiustavno, saj je v
navzkrizju s ¢lenoma 3 in 6 ustave. Naspro-
tuje pa tudi zakonu o javni varnosti, ki iz
re¢no dopudca dvojeziéne napise pod pogo-
jem, da je napis v italijan$¢ini na prvem
mestu. Ta zakon pa velja za vso Italijo, to-
rej tudi za goriSko pokrajino. In prav zato
je morda prefekt oznacil postavljanje dvo-
jezi¢nih napisov za »uradne akte javnega
znataja«, ker ni nadel zakonskega dolodila
o dvojezi¢nosti teh aktov. Nato kaZe nje-
gov dodatek »za to pokrajino« (to je gori-
tko) v nasprotju s trzasko, ki se lahko skli-
'cuje na londonski sporazum in Posebni sta-
| tut.

Prefektov odlok je za Slovence v Italiji
zato vaZen, ker oditno dokazuje, kako je
zares 7e skrajen ¢as, da odgovorni vodilni
|krogi v Italiji temeljito proude celotno
manjsinsko problematiko na Trzaskem, Go
riSkem in v Bene3ki Sloveniji ter nase pra-
vice kon¢noveljavno uzakonijo, Pri tem jih
mora voditi glavno nacdelo, da smo beneski,
| goridki in trZa%ki Slovenci zvesti sinovi
'ene same slovenske matere,
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1Z KULTURNEGA ZIVLJENJA

fe CTnegativno

Avtor clanka »Negativno in pozitivnos, ki je bil
objavljen v nasi predzadnji Stevilki, je prejel, kot
smo Ze sporoéili, v odgovor vec¢ polemic¢nih pisem,
katerih skupna znadilnost je ta, da odgovarjajo na
trditve, ki jih v nasem é&lanku ni bilo. Eno teh pi-
sem je napisal neki tukajénji pisatelj, ki pa :ch_i,
da njegovega odgovora ne objavimo v listu, ker je
namenjeno samo avtorju clanka. Njegovi Zelji je
sicer ustrezeno, vendar pa bomo v listu odgovorili
na nekaj njegovih trditev, ker s¢ nam zdi, da so le
stvari vazne in zanimive za Sirfo javnost. Gre nam-
re¢ za vpradanje, ki je aktualno, katerega pa do-
slej nihée ni upal naceti v javnosti, ali pa ni prisel
na misel, da bi ga nacel: zakaj slovenski umetnik

in pisatelj ne dosczeta res velikega mcdnarodncgul

uspeha, medtem ko jih doseZejo umetniki in pisa-
telji tolikih drugih majhnih narodov?

SE SPLACA
Pisatelj, ki je odgovoril v pismu na nas &lanek,
je zapisal med drugim: »... Clanku v Novem listu

sem mislil napisati prav tako dolg odgovor. Prav
ni¢ me ne bi stal, vsul bi se mi kar od sebe. Toda
polem sem pomislil; se splada?.. «

Odgovorimo mu, da se splada, Ali je mar sloven-
ski pisatelj na Trzaskem lako obupal nad nasim
ljudstvom in nad nasimi razmerami, da meni, da
»s¢ ne splaca« javno obravnavati zadev, ki so za
nas in za vse Slovence aktualne in nam vsem pri
srcu? Iz kaksSnega razloga? Ker so morda nasi lju-
dje premalo inteligentni, da bi tako javno debato
razumeli, ali ker so Ze tako omrtveli v svojem slo-
venskem aobéutju in misljenju, da jim je vseenc?
Mislimo, da prav s takim javnim in odkritim obrav-
navanjem na$ih res vaznih in aktualnih vprasanj
lahko na novo vzbudimo v njih zanimanje za s'o-
vensko dogajanje in za usodo slovenske kulture,
kakinega pa tudi vzdramimo iz njegovega udcbne-
ga in lenobnega miselnega Zdenja. Celo to, da lah-
ko povzrod¢i tak &lovek jezno in uZzaljeno reakcijo,
ae mem odl aclauciau Lulje, Kagkor da ne vzbudi
sploh nobene. Kdor ne reagira na drazljaj, je mr-
tev. Kdor pa brcne ali zatuli, je v najslab$em pri-
meru vsaj ziv.

V pismu je dalje re¢eno: »... Osebno nisem pre-
tirano obcutljiv. Pa¢ pa sem divji, kadar gre za slo-
venstvo. Mislim, da je taksno, kakor ga Ti tam
pojmujes — oprosti izrazu — nepoglobljeno, e ved,
diletantsko . . «

Nismo zamerili tem izrazom, &eprav bi radi ve-
deli, kaj si pisec pisma predstavlja pod tem, da
ima lahko kak Slovenec sdiletantski odnos« do slo-
venstva, Ce vzirajamo pri tem, potem pa¢ pridemo
do zakljucka, da je slovenstvo neko strokovno pod-
roje, vsckakor pa neka vsota abstraktnih idealov
in morda lastnosti, do katerih ima lahko nekdo
»poglobljen«, kdo drugi pa »diletantski« odnos. Ali
zavisi to morda od znanja, ali od pesnitke nadarje-
nosti, ali od strokovne usposobljenosti? Od ljubez-
ni gotove ne, ker $e nismo slifali, da ima nekdo do
¢loweka, ki ga ljubi, »diletantski odnose¢, in tudi
glede odnosov posameznika do domovine tega izraza
doslej z ozirom na Slovence in najbrz tudi glede
drugih narodov $e nihée ni uporabil. Pustimo ob
strani ironijo, ki se ponuja, in preidimo k stvarni
analizi tistega, kar je hotel avtor pisma s temi svo-
jimi stavki povedati, Prepri¢ani smo, da se mu je
zapisalo tako le zato, ker pojmuje pod slovenstvom
samo slovensko literaturo oziroma kulturo, v kate-
ri spet vidi skoro le literaturo. Res je namreé, da
ima lahko kdo do literature »nepoglobljen« ali »di-
letantski« odnos, kot do vsake veje znanosti in
umetnosti, do vsakega sirokovnega podro&ia.

TODA SLOVENSTVO JE NEKAJ VECJEGA

Toda slovenstvo je vse nekaj &irfega in nekaj
mnogo vedjega ter skrivnostnej$ega, iracionalnejic-
ga, kakor je zgolj literatura. Slovenski narod in

KROZEK SLOVENSKIH IZOBRAZENCEV
v Trstu vabi na sestanek, ki bo v petek, 9.
decembra, ob 20.30 v drudtvenih prostorih v
ulici Commerciale 5/I. Na sporedu je preda-
vanje dr, Rada Bednarika:

»POD CRNIM ZEZLOM«

in poxzitivne”

slovenstvo sta obstajala tudi Ze prej, kot je Trubar
natisnil prvo slovensko knjigo, in deléek slovenstva
je tudi tisti odstotek Slovencev, ki sploh ne pozna-
jo slovenskega slovstva, ker ne znajo pisati in brati.
Slovenstvo: to je nasih 24000 kv. km zemlje, ki
nam je najdrazja na svetu, kot je pticu drago nje-
govo gnezdo; to je mnozica simpatiénih, izobraze-
nih, lepo obleCenih in negovanih gospodov in gospo-
di¢en, pa $e velja mnoZica revnih, slabo obledenih,
nevednih ali po tuji krivdi brez pravega znanja in
zavednosti o tistem, kar bi morali vedeti kot Slo-
venci in politiéni ter civilizirani ljudje; to je tudi
mmozica takih, ki nam morda ne bi mogli biti sim-
pati¢ni, ¢e bi jih oscbno poznali, takih, ki morda
povzroZajo slab duh v prenatrpanih tramvajih in
avtobusih, ki se drenjajo na vlakih, ki pljujejo na
cesto namesto lepo vzgajeno v robee, in kasljajo,
ne da bi si dali roko pred usta; tudi to vse obsega
slovenstvo: to je usoda grbavih in paralitiénih lju-
di, ki so sc rodili na na8i zemlji, to so vsi sloven-
ski ljudje, kakrini pa¢ so, zivi in mrtvi, pa tudi e
nerojeni; to je slovenska deZela z vsemi svojimi
gozdovi, rekami, cestami, vasmi in mesti, to je vsa-
ka slovenska hisa, vsaka slovenska usoda; in to
je tudi slovensko gospodarstvo, slovenska politika,
slovenski uspehi in neuspehi. To lahko ¢lovek lju-
bi ali sovrazi, za to lahko umre (in mnogi so za
to slovenstvo umrli ali trpeli) ali temu obrne hr-
bet, Toda kako naj ima do vsega tega »poglobljen«
ali »diletantski« odnos«, nam ostane uganka... &e
je pa¢ ne razreS§imo z ugotovitvijo, da pojmuje pi-
sec za slovenstvo samo slovensko slovstvo.

V pismu je dalje rec¢eno: »Ubogi slovenski lite-
ral naj nc piSe o tem, kar doZivlja, medtem ko je
to dovoljeno Fincu, Islandcu ali Kitajcu ... Proble-
matika je hudi¢evo malo vaZzna, lahko je kakrina-
koli, tudi nacionalna, ves vic je v tem, kako jo
podad . . .«

O tej trditvi niti ne bomo razpravljali, ker je v
nasem Clanku ni bilo. Ce slovenski literat »ne pife
o tem, kar dozivljae, je to pa¢ njegova krivda in
nikogar drugega. Najmanj mu more to onemogo-
¢iti kak ¢lanek v Novem listu, kjer pa seveda kaj
podobnega nikoli ni bilo zapisano in fe najmanj
v ¢&lanku, o katerem gre diskusija. V omenjenem
¢lanku je bilo re¢eno nekaj prav nasprotnega, nam-
re¢, da morda slovenski pisatelj ne razodeva dovolj
poguma v svojem pisanju, Vsaj nam se zdi, da iz
raza ta stavek popolnoma nasprotno misel od tiste,
ki nam jo podtika avior pisma. Kar pa zadeva pro-
blematiko, smo zapisali, da naj bi jo obravnaval
slovenski pisatelj tako, da bi imela univerzalni po-
men in bi bila blizu tudi ljudem drugih narodno-
sti, Niti najmanj pa nismo poskusali predpisovati
ali svetovati pisateljem kak3ne tematike. Navedli
smo le primer, po katerem smo segli mimogreds,
kako tematika, ki bi bila lahko univerzalno zani-
miva, zaradi dolodenih hib pisateljev ni taka.

V pismu stoji: »Mi ne znamo tujih jezikov? Pre-
vet jih znamo! Iz hlapfevstva jih znamo veé, ka-
kor jih realno rabimo. Gide je znal samo franco
§¢ina! In vendar!«

Ce pustimo Gidea pri miru, ki pa je gotovo znal
Se kaj drugega, kot samo francosko (toda poloZaj
francoskega in slovenskega pisatelja je tezko pri-
merjati med seboj), se nam zdi, da predstavlja
zgornja trditev samo izbruh nevolje, ki ni misljen
resno. Ali si morda avtor pisma predstavlja, da naj
bi sc Slovenci uéili &m manj tujih jezikov, da bi
bili bolj trdni v svojem slovenstvu in tem manj
»hlapéevski«? Ali naj se obdamo z jezikovnim ki-
tajskim zidom?

ZAPISALI SMO: SLOVENSKI PISATELJ!

Pustimo ob strani tako neresno trditev in si oglej:
mo naslednje stavke v pismu: »Potem: naj bi slo
venski literat pisal v tujem jeziku! Misli§, da je
to, kakor da bi si slekel en suknji¢ in oblekel dru-
gega? Bilingvizem v literaturi ni mogo¢. Kajti je-
zik je veC kot slovar, je zgodovina, dusa, Zivljenje
SAmo,«

Kdor je razumel na$ &lanek tako, le dokazuje,
da ga ni prebral ali da ga ni razumel. Ze v pod-
naslovu je bilo refeno, zakaj slovenski pisatelj ne
uspe v mednarodni javnosti? Slovenski pisatelj pa
je seveda le tak pisatelj, ki pife v slovenskem je-
ziku. To je aksiom, ki ga ni treba pri taki debati
Sele razlagati. Slovenec, ki bi pisal samo v tujem

jeziku, ni ve¢ slovenski pisatelj, ostane pa seveda*
Slovenec, ker tega dejstva se paé ne more znebiti,
(In mimogrede receno, v Slovenskem biografskem
leksikonu so prikazani mmnogi ljudje, ki so pisali
v tujem jeziku, kot Slovenci). Ce bi zaleli pisati
slovenski literati v tujem jeziku, bi bilo pa& konec
zive slovenske literature. Ves smisel naega élanka
je bil v tem, zakaj dela slovenskih pisateljev, dela
v slovenskem jeziku, ne vzbudijo pozornosti v svelu,
in pri tem smo sami ugotovili, da temu ne more
biti vzrok jezik, ampak mnekaj drugega. V ¢lanku
je bilo res tudi zapisano, da slovenski intelektual-
ci ne obvladajo dovolj dobro svetovnih jezikov, to-
da nikjer ni bilo re¢eno, naj bi v njih pisali svoje
romane ali pesmi.

S tistimi besedami smo menili samo to, da Slo-
venci zaradi neznanja svetovnih jezikov ne more-
mo priti v oseben stik z vplivnimi tujimi literar-
nimi Krogi. Zakaj bi n. pr. slovenski pisatelji ne
objavljali escjev o slovenskih problemih in zlasti
o slovenski literaturi in kulturi v nemgkih, itali-
janskih, [francoskih, angleskih in ameriskih revi-
jah in dnevnikih? MoZnosti so samo tele: ali jih
ne obvjavljajo zaradi tega, ker niso sposobni napi-
sati podtenega ¢lanka v teh jezikih, ali ker se &esa
boje (fesa?), ali iz lenobe, ali pa zato ne, ker me-
nijo, da ni vredno opozarjati veliki svet na dela
nase literature. Vsi $tirje razlogi so vredni, da ste-
¢e o njih debata. Ne moremo pa pricakovati, da
bodo n. pr. pri listih in revijah »Svenska Dagbladet«,
*New York Times«, »Die Welts, »l.e Monde«, sLes
Nouvelles Littérairese ali »Nuovi Argomenti« Sele
agotavljali, v kaksnem jeziku je napisan ¢lanek, ki
so ga prejeli, in iskali prevajalca, ne glede na to, da
jim nihée ne jamdi, da je tisto, kar je v njem za-
pisano, tudi resniéno in objektivno. Prav tako ne
moremo pricakovati, da bodo iz svetovnih sredisé
posiljali kulturne raziskovalne odprave v Ljubljano,
¢e jih sami ne opozorimo s kvalitetnimi eseji v nji-
hovem tisku, da se spla¢a priti v Ljubljano in se
pozanimati, kaj se tam tiska.

PREZIR, KI NI UPRAVICEN

V pismu najdemo tudi tole: »Lep vzgled imamo
od distih Slovenc¢kov, ki so pridli do tuje slave-
Musi¢ je v Italiji postal Music. Sentjurca ni nikjer,
kjer je kaj slovenske kulture, ne v Argentini, ne
v Trstu, ne na Koroskem, da ne govorimo o do-
movini. Ali pa vzemimo kneza slovenskih prigle:
kov v veliki tuji svet — di¢nega soproga velike Gi-
ne! Slovenstvo je imelo mnogo od takih tipov, ne?«

Ce pustimo tokrat ob strani »di¢nega soproga
velike Gine« (da nam kdo ne porede, da smo mu
zavidni), ker teCe diskusija paé o pisateljih in umet-
nikih, moramo re¢i le to, da je Sentjurc ravnal ta-
ko pa¢ zato, ker je vedel, da mu njegovih romanov
nihée od Slovencev v svelu ne bo zaloil, $e manj
pa placal liro honorarja zanje. Ce bi bil imel enako
moznost objave in prejema honorarja v okviru slo-
venstva, bi bil gotovo napisal svoja dela v sloven-
s¢ini. Kolikor vemo, Zivi samo od svojega pisanja,
Tolikega poguma in poZrtvovalnosti pa vendar nih-
¢e ne more zahtevati od &loveka v njegovem pole-
zaju, da bi si sam zalagal romane, (poleg tega pa
je Se vprasanje, &e bi bil finan¢no zmoZen sam iz

(Nadaljevanje na 9, strani)

Cemigoieva razstava

-V novi Gregorcitevi dvorani v ul, Geppa 9 je
odprta slikarska razslava staroste slovenskih tria.
$kih likovnih umethikov, prof. Avgusta Cernigoja.
Razstavljenih je 17 novejéih del.

Razstava je odprta vsak dan od 11. do 13, in
od 17. do 20. ure do vkljuéno 15. t. m. Ljubiteljem
likovne umetnosti priporo¢amo, da si jo ogledajo.

Talie vlece!

V Londonu predvajajo Ze deveto leto, veder za
veterom, dramo »Past za podgane«. Povzeta je iz
kriminalnega romana znane pisateljice Agate Chri-
stie. 'V soboto so dali e 3319. predstavo. Nobeno
odrsko delo, odkar svet stoji, &e ni toliko &asa vlck-
lo vedno veéje $tevilo posludalcev v dvorano. lgral-
ci so se v teh letih %e 67-krat menjali, »Past« pa se
S¢ vedno vzdrzi na odru, Zadnji veger je prifla k
predstavi tudi stara pisateljica Christie. »Sem e
pozabila, kakSen je konec,« se je opravitila znan-
cem, Gledalisko ravnateljstvo ra¢una, da bo %e naj-
manj tri leta lahko uprizarjalo to dramo pred pol-
nim gledalidéem.
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Kako in s ¢éim barvamo vina

Belih vin navadno ni potrebno barvati,
razen &e smo jih zdravili z eponitom, to. je
s kemi¢no cistim lipovim ogljem; to dam-
re¢ vzame vinu vse neprijetne duhove —
predvsem po plesni — a tudi nckoliko bar-
ve, tako da je vino podobno vodi. Tako vi-
no barvamo s karamelom, ki si ga napra-
vimo sami iz sladkorja. V ta namen strese-
mo v prazno ponev nekoliko sladkorja in
postavimo ponev na mali ogenj v §tedilni-
ku. Sladkor v ponvi moramo mesati z le-
seno pali¢ico, tudi potem, ko se: je raztopil
in ko zafne spreminjati barvo, ki postaja
najprej rumena, potem pa vedno bolj rja-
vi in se temni ter kon¢no poslane temen
karamel. Karamel polijemo z vrelo vodo, v
kateri se raztopi. In tako je barva za belo
vino pripravljena. To dobro premesamo z
vinom. Priporoéljivo je, da prvi¢ napravi-
mo malo barve, ker se barvanje lahko po-
novi. ‘¢e bi namreé vino preve¢ pobarvali,

Maslo - margarina

Italijanska zakonodaja dolofa, da maslo
lahko pridobivamo samo iz kravjega mle-
ka in imena »maslo« ne smemo rabiti za
nobeno drugo masc¢obo, Prepovedano je
tudi rabiti izraz sumetno maslo« za marga-
rino. Potro$nja masla v Italiji dosega oko-
1i 1 1/4 kg na osebo in leto, margarine pa
okoli 850 gramov, a potroinja margarine
se dviga. Glede na potroSnjo masla zavze-
ma Italija 16. mesto na svetu, prvo mesto
pa pripada Novi Zelandiji, kjer vsak clo-
vek povpretno potrosi letno skoraj 20 kg
masla. V Ttaliji porabijo slasc¢i¢arne nad
2/3 vsega masla.

Margarina ima &$e sorazmerno kratko
zivljenje. Odkril jo je Francoz Mouries 1
1870, ko je francoska armada razpisala na-
grado- za odkritje kak$ne nove masclobe,
Prvo margarino so napravili iz Zivalskega
loja in komaj 1. 1900 je holandska druzina
Van Den Bergh zalela izdelovati »umetnoe
maslo iz rastlinskih mascob, in sicer iz ko-
Kosovega, palminega in oreskovega olja.
Navedena holandska druZina se je preseli-

la v ZDA, kjer je uredila vodilno podjetje |

7za proizvodnjo margarine in ima svoje po
druZnice tudi v drugih drzavah, med dru-
gim tudi v Ttaliji (margarina »gradina«).

Ali je kot zabela ved vredno maslo ali
margarina? Na vsak nadin je naravno ma-
slo mnogo ve¢ vredno, ne samo radi pri-
jetnega duha in okusa, ki ga posreduje hra-
ni, marved tudi zaradi drugih svojih last-
nosti, predvsem pa ker vsebuje vitamin A,
ki ga v margarini ni. Paé pa so zaéeli pred
kratkim Amerikanci dodajati margarini na-
vedeni vitamin in tudi nekoliko apna, ka-
terega nima dovolj. Na drugi strani pa je
margarina — seveda dista in nepotvorjena
— priporocljiva zabela za vse, ki bolehajo
za poapnenje zil (arteriosklerosa).

Krona vseh mas$¢ob je maslo, a sevada le
pristno in nepokvarjeno. Dobra margarina
pa je bolj priporocljiva kot pokvarjeno ma-
slo. Zal pa danes brezvestneXi ponarejajo
eno in drugo in posebno v mestih pouzije
jo mnogo margarine pod imenom maslo.

bi mu potem morali jemati barve — zopet
z eponitom ali podobnim razbarvilom in
bi lahko zopet odvzeli preve¢ barve. Tako
bi lahko delali v nedogled.

Crnim vinom pa je preveckrat potrebno
okrepiti barvo: ¢e so iz sort, ki imajo red-
no malo barve — n. pr. merlot — ¢e grozd-
je ni dobro dozorelo — kot letos — e ni-
smo pri kipenju drzali mo$ta dovolj casa
na tropinah oziroma nismo tropin veckrat
in zadostno potapljali v most, ¢e iz tega
ali drugega vzroka prebarvamo belo vino
v ¢rno ali ¢e odjemalec hocCe imeti bolj ¢r-
no vino.

Za barvanje ¢rnih vin imamo samo dve
sredstvi: a) rezanje z zelo ¢rnim vinom ali
b) z dodatkom d¢rne barve. Pred rezanjem
z drugim vinom moramo najprej napraviti
malo poskus$njo v steklenicah, da tako do-
lo¢imo koli¢ino vsakega vina. Enak poskus
bi morali napraviti tudi, preden dodamo
barvo,

Crna vina lahko barvamo z umetno ali
naravno barvo. Uporaba umetne barve —
prah, rde¢i Bordeaux — je v Italiji prepo-
vedana in zato pride v poStev samo narav-
na, to je pristna vinska barva »enocianine,
V trgovini dobi§ enocianin v prahu ali v te-
Ko¢em stanju. Za en hl vina potrebuiemo
navadno po 250 gramov enocianina v pra-
hu. Tekocega enocianina potrebujeme po
i liter na hl. Bolj priporocljiv je tekodr eno-
cianin, ker ga laZe premeSamo. Ce ne za-
dostuje en liter enocianina na hl vina, ko-
licino lahko zvisamo, a seveda previsoko
ne smemo iti, ker bi se lahko spren‘enil
okus vina.

Crna vina pa barvamo po prvem pretaka-
nju oziroma med njim, ker vino v tihem ki-
penju barve ne sprejme, marve¢ jo viZe na
dno. Barvanje s tekolim enocianinom je
zelo poceni, ker z dodatkom vsakega litra
enocianina pridobimo po en liter vina.

Holiko vode popije krava?

Koli¢ina popite vode je odvisna od vre-
mena in tudi od stanja, v katerem se krava
nahaja. Podrobna opazovanja so ugolvoila,
da krava na pasi pije zelo malo ali ni¢, ¢e
je vreme vlazno. Ce pa je toplo in su$a,
popije krava dnevno tudi do 45 litrov vode.
Dobra mlekarica popije ve¢ vode kot slaba.
Krava s 13 — 14 litri mleka popije povpred-
no po 25 litrov vode na dan. Ce ima krava
prost dostop do napajalisca, se bo podala
tjia navadno Stirikrat na dan. Ce napajamo
dvakrat na dan, popije krava vsakokrat
cvkrog 16 litrov vode.

RIBARSTVO NA SVETU

Zadnji statisti¢ni podatki pravijo, da je
bilo lansko leto nalovljenih na vsem svetu
353 milijonov stotov rib. Najve¢ rib so na-
lovili Japonci, in sicer 59 milijonov stotov.
Japoncem sledijo — z milijoni stotov rib:
ZDA 30, Rusija 28, Peru 20, NorveSka 17.
Vse oslale drzave nalovijo mnogo manjse
koli¢ing, tako Italija nekaj nad 2 milijona
stotov.

Glede vrst nalovljenih rib predstavljajo
slaniki in sardele 1/4 nalovljene koliCine,
polenovka 137,. Letno nalovijo okoli 20 mi-
lijonov stotov tunov, 9 milijonov stotov
pa lososov (salmone). Najvel ribje moke,
in sicer skoraj 4 milijone stotov, izdelajo
v Pertiju. Glede ribjih konserv nosi zastavo
Japonska in prav tako tudi glede koli¢ine
zmrznjenih rib.

Od celotnega ribolova odpade 439, na
Azijo, 229, na Evropo, 122, na Sev. Ameri-
ko, po 89/ mna Sov. zvezo in JuZzno Ameri-
ko, 62 na Afriko in 17/ na Oceanijo.

PRASICEREJA V JUGOSLAVIJI
se je v zadnjih 3 letih zelo razmahnila in
danes redijo *tam okoli 9 milijonov prasi-
¢ev ali ve¢ kot dvakrat toliko kot v Ttaliji.
Za izvoz so najbolj cenjeni jugoslovanski
beli prasi¢i, ki imajo mnogo mesa in ma-
lo masti.

Izdaja Konzorcij Novega lista
Odgovorni urednik Drago Legisa
Tiska tiskarna »Graphis« - Trst, ul. Sv, Fran&idka 20+
Telefon 29477

-~ ZENA IN DOM

NASI RECEPTI

PARADIZNIKOVA JUHA: 3 krompirji, 1 kg sve-
Zih paradiznikov, 3 dkg masti, % c¢ebule, skodelica
mleka, listi zelene, 15 dkg testenin za zakuho.

Opran in olupljen krompir zreZzemo na kocke
in ga skuhamo v slanem kropu. Kuhanemu doda-
mo razpolovljene zelo zrele paradiZnike, na masti
prepraZeno ebulo in vse dobro prevremo, nato pa
pretlatimo. Nato dodamo $e sol, mleko in drobno
sesckljane zelenine liste.

JETRNA JUHA: 30 dkg jeter ali vranice, % (e-
bule, dva stroka d&esna, 3 dkg masti, 3 dkg moke,
1% litra vode ali kostne juhe, majaron, zeleni pe-
tersilj, 4 dkg riza.

Na masti prepraimo na kolobaréke zrezano &e-
bulo, Cesen in majaron, Dodamo na rezine zreza-
na jetrca, jih hitro preprazimo, pomokamo, moko
Se malo zarumenimo in odstavimo. Ohlajena jetrca
dvakrat zmeljemo na mesoreznici, jih zalijemo z
vodo ali kostno juho, prevremo in zakuhamo ri2.
Kuhano juho odisavimo s sesekljanim petersiljem.

MLECNA JUHA: 2 dcl mleka, malo soli, 2 jaj-
ci, 6 dkg moke, 7 dcl mleka me3anega z vodo, va-
nilijo, limonin sok, sladkor po okusu.

Iz mleka, soli, jajc in moke napravimo gladko
testo, katerega polagoma in med stalnim me3anjem

vlivamo v zavreto mleko. Kuhamao ga 20 minut, Pre-
den postreZzemo, pridenemo vanilijo, limonin sok
in sladkor. Poleg juhe ponudimo opeéene kruhove
kocke.

ZAPECEN KROMPIR: 1 kg krompirja, 8 dkg
margarine, 10 dkg naribanega sira, 15 dkg seseklja-
ne sunke, % litra mleka, 2 jajci, Zlicka seseklja-
nega drobnjaka.

Kuhan olupljen krompir narezemo na tanke re-
zine in jih polagamo v pomasceno kozico, Posamez-
ne plasti krompirja malo osolimo, pokapamo z ma-
$¢obo, potresemo z nastrganim sirom in seseklja-
no Sunko. Mleko razivrkljamo z jujci in s sesek-
ljanim drobnjakom. Zmes zlijemo po kromipriu in
svetlo rumeno zapedemo.

KROMPIR S SMETANO: 1 7licka moke, 1 Zlica
margaring, 4 dcl mleka, 1 kg krompirja, muskatni
ored¢ek, paprika, sol, 2 del smetane, zelen petersilj
ali drobnjak,

Moko preprazimo v margarini, ¢ belo zalijemo
z mlekom in dobro prevremo. Dodamo olupljen, na
kocke zrezan krompir, malo naribancga muskatne
ga ore§tka, paprike in potrebno sol. Duimo do meh-
kega. Nazadnje primesamo Se smetano in sesekljan
petersilj ali drobnjak.
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za noto poznajo;
| K‘lo kot veznik slovenski
i éetrti imajo.
- e w Ce skupaj vse Stin
1L bo nabral najvece tock zdaj dele spojis,
% prastaro si stavho
zgradis.
71, MAGICNI KVADRAT malec; p) padavina; r) nihée; s) reven; X pre-
(3 tocke) gOvor., 76. ZLOGOVNI MAGICNI LIK
(3 tocke)
73. REBUS (4, 6)
1 2 3 4 5 8 (1 tacka)
CA
: | A
NO
3
74, ZLOGOVNICA
(3 tocke)
4
4 12134
1.
9. 5
5 . e F
.,
4. Rt
e [l Vodoravno in navpiéno: 1. pregledati in popra-
[ b viti; 2. vrsta puske; 3. izginevati; 4. domaca Zival,
G e T 3. osehni zaimek.
i [ ) [ 77. DOPOLNJEVANKA
o] === (1 tocka)
Vedoravno in navpiéno: 1. nezgorljiva rudninska " KAR
snov; 2. obrinik, ki obdeluje dragoceno kovino; 3. A A BA BE CA GRO GULJ IN KA KO KRA 10| TVOR
pripovedne pesmi z napeto vsebino; 4. tanka tka- | ME NJA NOM PE RE RE SI SNI TE TIT 7ZAR ZICA
nina za zastore; 5. ¢lovek, ki se naslaja ob tujem Iz gornjih zlogov sestavi 8 besed naslednjega po- KITA A EEE II1 J U TT NN D R
trpljenju; 6. ¢udovita alpska dolina ob izviru Scce. | mena: 1. del okostja; 2. tek: 3. mosko ime: 4. za- | TRI BSM
) nimanje, koristi (tuj.); 5. prodajalna vaznega Zivi- . [‘)h‘"lﬂ
72. EN*}C.B*\ x la; 6. kmetijski aTIuI\n\maL 7. ptica ujeda; 8. tu MENICA
(2 tocki) jc zensko ime. . STRICA
(a — b)) + (¢ — d) (e —f) + (g — h) + V prvi in Cetrti vrsti navzdol bos bral slovenski PIU.[ vsako besedo vstavi namesto pik ¢rke, da
Febisg) Cloia 1) (m —-n) (o — p) + | pregovor, bos dobil besede novega pomena. Ob pravilni re-
(r — §) X 75. BESEDNA UGANKA sitvi ti bodo dale dodane é&rke, ditane od zgoraj
a) popusl (tuj.); b) sestavni del parnega stroja; (2 tocki) navzdol, slovenski pregovor.
¢) nenasitost, neteénost; d) hitro premikanje; ¢) Sem prva kot ¢rka
potovati; I) ¢lan druzine; g) dvigalo, tudi ptica; helenska poznana; SR AT " R WA
h) vrsta barve; i) zdravilna rastlina; j) Zensko a drugi bil soncéni YOIAESLIVE TORLICTE Ni SASS
ime; k) visoka planota v Indiji; 1) mongolski vla- sem bog Egipéana: UREDNISTVO DO 15. DECEMBRA
dar; m) slika, risba; n) vek, era; o) modrec, vse- me tretjo vsi pevei
———— — SIS ST e
Zaradi ldl\sncga Hi\l(.,pdl’l]d s¢ nas je pocasi tam nabralo pre-
cej takih, ki smo v resnici samo cakali na konec vojne, ne da bi e ma b bm’bt G 40.
bili resni¢no ali nevarno bolni, ¢e izvzamemo izstradanost in ra-
zne ¢ire. Lakoto pa je tudi bilo Se najlaze prenasati v postelji, | E.Z. e |

ko ¢lovek ni trosil energije. Torej smo polegali ali pocasi drsali
s coklami po sobi, se pogovarjali in si prizadevali, da bi s ¢imer
koli ubili ¢as. Branja ni bilo veliko, ker nam ni imel kdo hoditi
po knjige v tabori$¢no knjiznico, razen tega pa knjig tudi niso iz-
posojevali v Revier. Za bolnike v Revierju je bilo dolo¢enih ne-
kaj knjig posebej, ki pa so se kar nckam porazgubile. Verjetno
so jih porabili primitivnej$i bolniki za stranis¢ni papir. V tem
pogledu so predstavljale za lastnika, ki ni ocenil njihove vsebi-
ne ali jih niti ni znal brati, pravo dragocenost.

Tako nam je preostalo samo kramljanje. Zraven mene je lezal
neki madzarski Jud, ki pa je skrival svoje pravo poreklo. Morda
se mu ga je SS-ovcem res posrecilo prikriti. Ta je bil precej zgo-
voren Clovek in si je krajsal ¢as s pripovedovanjem Sal in da
nas je uc¢il madzarski. Na drugi strani je lezal mlad [rancoski
Student, bister in radoveden. Vse ga je zanimalo. Znal pa je sa-
mo francosko in nekaj nemskih besed, ki jih je izgovarjal smes-
no, da smo se¢ mu morali smejati. Rad se je pogovarjal o stvareh,
ki niso bilc v neposredni zvezi z vojno, in zaradi tega se je bilo
zelo prijetno pomenkovati z njim. Med drugim se je hotel uditi
slovenséine in se je v resnici v nekaj tednih naucil presenetljivo
veliko, tako da sva se pogovarjala vcasih Zze kar po slovensko, ¢i-
sto preproste stvari, seveda. V drugem koncu sobe sta vitric le
7ala na dveh zgornjih pogradih dva francoska Studenta, ki sta
znala menda vse francoske popevke, in véasih sta jih pn.pumla
po cele ure. Imela sta v resnici prijetna glasova, tako da ju je
bilo uZitek poslusati. Neprestano sta Zvrgolela, brundala ali Zvi-
7gala. Tam zgoraj pod stropom sta spominjala na dva ptica na
drevesu. In njune popevke so bile vedno vesele, polne ritma in
refrenov, ki sta jih poudarjala tako, da sta tolkla s pestmi po

* stranicah pogradov ali s kakr$nim koli drugim ropotom. A nihce

ju ni nikoli pograjal zaradi hrupa, ki sta ga zganjala, Vpletala
sta v monotoni tek c¢asa vesele tone ter krepila v nas hrepenenje
po ¢asu, ki je porajal take pesmi — po ¢asu svobode in miru, V-
mislih sta menda Zivela ze &isto v svojem ljubljenem Parizu.

Pa tudi mi vsi smo se duSevno pripravljali na veliko dozivet-
je svobode. Kolikokrat sem poprej, pred vojno, spregovoril ali
zapisal to besedo, ne da bi si pri tem kaj posebnega mislil. Po-
menila mi je pa¢ neko stanje, ko ¢lovek ne obcuti na sebi priti-
ska tuje volje in se lahko svobodno odloca. Toda Sele zdaj sem

v resnici razumel, kaj pomeni svoboda — stanje, ko c¢lovek in
ves narod z njim ne obcuti nad seboj tiranije. Misel na to je

bila opojna in skoro prelepa, da bi se mogla kdaj uresniciti, Pre-
prosti pojem te besede nam je postal v teh letih ¢isto tuj in fan-
tasti¢no neresnic¢en, kot pravljice o gozdu, v Katerem zive dobre
vile in palcki.

Porocila, ki smo jih dobivali, so govorila, da se Rusi blizajo
Dunaju, da zahodni zavezniki prodirajo ¢ez Ren, potem da je Du-
naj padel, da so Rusi na Odri in zZe cisto blizu Berlina. Vedeli
smo, da se bliza konec, vendar se nam je zdelo to glede nase
oscbne svobode % vedno nekam dale¢ in fantasti¢no. Se nismo
prav verjeli v veliko sreco, ki se je blizala. V nas je bil $e vedno
skriti strah, da se bo v zadnjem hipu kaj zataknilo, ¢eprav nam
je razum pravil, da to ni ve¢ mogoce. Nemcem je zmanjkovalo
sape, njihove materialne in Cloveske zaloge so bile izérpane, nji-
hovo zaupanje v zmago dokonéno omajeno. Trpljenje v bombar-
diranih mestih je doseglo visek, ljudje so brezglavo bezali kamor
koli pred bombami in smrtjo, premnoge druzine so se razkropile,
da drug ni vedel za drugega

(Dalje)
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Spdzljgd"jué(')_'slovanskih

Najpomembnejsi prireditvi bosta brez dvoma cv-
ropsko prvenstvo v boksu in koSarki. Obe tckmo-
vanji bosta v prvi polovici leta 1961 v Beogradu.
Tu bodo septembra meseca tudi balkanske atlet-
ske igre.

Najve¢ mednarodnih nastopov bodo imeli nogo-
metasdi. Junija meseca se bodo dvakrat pomerili
s Poljsko v kvalifikacijskih tekmah za svetavno pr-
vensvo, Ce bodo zmagali, se bodo konec leta spo-
prijeli $e z zmagovalcem azijske skupine, Jugoslo-
vani bodo maja meseca igrali z Madzari, junija
meseca pa se bodo srecali z reprezentanco Maroka.
Najboljsa jugoslovanska mostva se bodo udeleze-
vala tekem za Pokal prvakov in za Srednjeevrop-
ski pokal, nogometni predstavnistvi Zagreba in Beo-
grada pa tradicionalnega tekmovanja za Pokal ve-
lesejemskih mest.

Vaterpolska reprezentanca se bo srecala z Vzh.,
Nemdijo in Italijo, sodelovala pa bo tudi na tradi-
vionalnem turnirju za Pokal Italije, ki bo tokrat
v Moskvi.

Najboljse jugoslovanske lahke atlete ¢akajo ra-
zen balkanskih iger $e srefanja s Francijo, Italijo
in Madzarsko. Veliko mednarodno srecanje pa bo
v Zagrebu,

Drzavna rokometna reprezentanca bo nastopila
na svetovnem prvenstvu v Zahodni Nemdiji, ¢¢ bo
v kvalifikacijskem srecanju premagala Madzarsko,
Med tekmovanji, ki bode v Jugoslaviji, bo najpo
membnejsi turniv za nagrado Tasmajdan.

Kosarkarji s¢ bodo pred evropskim prvenstvom
pomerili z MadZzarsko, Zenske pa bodo igrale z Re-
munijo, razen tega pa bo v Zagrebu tradicionalni
turnir za pokal Jugoslavije.

Odbojkarji bodo prireditelji velikega tekmovanja,
ki se ga bodo udelezile reprezentance MadZzarske,
Francije, Vzhodne Nemcije in Nizozemske, moski
pa se bodo pomerili 8¢ s Francijo in Zenske z Ita-
lijo.

Rokoborci se bodo udeleZili svetovnega prven-
stva v Tokiu, v Jugoslaviji pa bo balkansko prven-

stvo in troboj najve¢ obetajo¢ih rokoborcev Jugo- |
slavije, Madzarske in Romunije,

P IR K G i, I< 1) |

prireditev v letu 1961

Obsiren spored ¢aka tudi namiznoteniske igral-

Udelezili se bodo mednarodnih pryvenstev Av
strije, Madzarske, Skandinavije, Francije, CeSkoslo-
vaske in Romunije; nekaj npajboljSih pa bu odpz-
tovalo v Peking, kjer bo tekmovanje za svelovno
Prvenstvo.

Boksarji bodo razen na
nastopili ¢ z MadZzarsko,

Kolesarji pa se bodo udelezili razen dirke po
Jugoslaviji $¢ dirk na Poljskem, v Bolgariji in v
Romuniji ter dirke Berlin - Praga - Varsava.

Teniski igralci bado tudi letos nastapili v tradi-
cionalnih tekmah za Davisov pokal in za pokal Ge-
lea, V Jugoslaviji pa bo Balkansko prvenstvo; naj-
boljsi bodo igrali S¢ v Wimbledonu, Parizu, Ham-
burgu, Budimpesti in Rimu,

Veslac¢i imajo med prireditvami nastop na evrop-
skem prvenstva v Pragi, na troboju Nemdija - Av-
strija - Jugoslavija v Duisburgu. Najvecja jugoslo-
vanska regata pa bo na Bledu.

Jugoslavija bo leta 1961 med udelezenci vseh po-
membnejsih smucarskih tekmovanj, prav tako pa
tudi svetovnega prvenstva v hokeju na ledu. Ju-
doisti bodo tekmovali na evropskem  prvenstvu v
Rimu, sablja¢i pa na svetovnem prvenstvu,

Brodarska zveza Jugoslavije je prijavila nmastop
drzavnih reprezentance s kajaki in kanuji na evrop-
skem prvenstvu v mirnih vodah v Vzh, Nemdéiji.
Na sporedu bo $e¢ povratni dvoboj z Avstrijo in tek-
movanje v deroc¢ih vodah v Tacnu pri Ljubljani,

Jadralei se bodo udelezili evropskega prvenstva.
Avio-moto zveza Jugoslavije pa bo priredila dirke
v Opaliji, na Ljubelju, v Beogradu in Portorozu,
kakor tudi vrsto tekmovanj v specdwayu.

Sportniki-§tudenti bodo avgusta nastopili v So-
fiji na univerziadi, kjer bo tudi tradicionalni kosar-
karski Studentovski ¢etveroboj CSSR, Francija, Bol-
sarija, Jugoslavija. Studentovska nogomeina repre-
zentanca pa bo gostovala na Madzarskem.

Sportni odbor gluhonemih je prijavil nastop svo-
Jjega predstavnistva na olimpijskih igrah v Helsin-
kih. Gluhonemi Sporiniki Jugoslavije s¢ bodo sre-
cali Se v lahki atetiki 2 Ttalijani.

ce.

evropskem  prvensivu

(Nadaljevanje |s 6. strani)

dajati svoje knjige), najmanj pa tisti pisatelji, ki
tega poguma tudi nimajo. Musié je v lalijl res
postal Music, morda zaradi kljuk, (sam nikjer ni
sapisal, da je Italijan, in tocno vemo, da rad go
vari s Slovenci slovensko). Toda mi poznamo veli-
ko slovenskih ljudi na Trzaskem, ki imajo v sve-
jth osebnih izkaznicah napisana Se vse gr&: popa-
cena svoja slovenska imena, pa jim lega nihée ne
ofita (in v Trstu si je lehniéno mogoce opremiti
ime s kljukami). Poznamo celo gospode, Ki pridno
sodelujejo v ljubljanskem Kulturnem Zivljenju, pa
imajo v svojih osebnih dokumentih poitalijancena
imena ter ne najdejo priloznosti in ¢asa, da bi na-
nisali prosnjo, naj jim ga vroejo v prvotni obliki,

Pribiti moramo, da ne mislimo zagovarjati ne
Sentjurca ne Musica, toda omenjanje teh dveh prav
ni¢ ne prispeva k razCisCenju vprasanja, za katero
jc v nasem ¢lanku Slo,

Naj zaklju¢imo ta z¢ kar predolgi, a po nasem
mnenju potrebni odgovor le $¢ z naslednjima krat-
kima ugotovitvama, V pismu smo na$teli Stirikrat
izraz »Slovenckie za Slovence. Mislim, da si lahko
lasti avior pisma pravico, da je prvi v slovenskem
jeziku uporabil ta zani¢ljiv izraz za lastne rojake,
in da nam n¢ more zameriti, ¢e iskreno priznamo,
da nas je oh tem izrazu nekam neprijetno zazeblo,
ker doslej Se¢ nismo naleteli na tak prezir do Slo-
vencev pri nobenem slovenskem pisatelju, V pismu
pa smo mnasli za Slovence tudi s klicajem oprem-
ljeni izraz »hlapci«. Cankar je morda zapisal to be-
sedo nepremisljeno in polozil jo je drugemu v usta,
Niti tedaj morda ni bila zasluzena, porodila se mu
je bolj iz bolecine in mimobeZnega razocaranja,
saj smo imeli Ze tedaj mnoZice ponosnih in zaved-
nih ljudi, ki nikakor niso zasluzili take psovke. In
od tedaj je minilo Ze mnogo ¢asa, vimes sta dve sve-
tovni vojni in slovenska, pa tudi tuja zemlja krije
vsaj sto tiso¢ okostij ljudi, ki so se dali sredi na-
cistitne Evrope ustreliti, obglaviti, chesiti, raztrga-
ti od SS-ovskih psov, umoriti od gladu, udi, prete-
panja ali bolezni v taboris¢ih, ali pobiti s pusko
v roki za slovenstvo in svobodo, in kolikor vemo,
nihée med njimi ni pred smrtjo zaluéal te po-
nizevalne besede svojim rojakom. In tudi, ¢e so

| jo Slovenci kdaj zasluzili, so oni in vsi drugi de-

seltisoci, Ki so sc upali upreli nasilju, oprali to sra-

moto z nas in nam dali pravico, da s¢ s ponosom

imenujemo Slovenci.
Pa brez zamere.

E, Z,

»Saj bi vendar morala vedeti.. .«
»Vem, dosti vem,« je jokajoce izbruhni-

lo dekle. »Vem tudi.. .«
»Ni¢ ne veS,« je zavpila madeha. »Mi,

tvoji starsi vemo! In bomo tudi vse storili,
da pozabi$ svoje neumnosti. Imela bos
drugacne snubce l«

Zadnje besede je Adrana preslisala. Sa-
mo besede »mi, tvoji slarSic so se ji za-
picile v srce.

Z grenkim smehljajem je vzdihnila:

»Moji starSi... mama je mriva. Starsev
nimam ve¢ — ocfela... saj tudi njega ni-
mam vec.. .«

»To pa je...« je planila gospa Matilda.
Ve¢ ni mogla spraviti jz scbe, ker se je
Adrana obrnila in skoro ponosno odsla,

Polna srda je gospodinja odhitela proti
steklenemu zimskemu vrtu, od koder bi
opazila, kdaj se vrne gospodar.

Premlevala je svoje misli. Morda je celo
prav, da zgine pastorka iz hiSe, toda ¢e¢ se
poro¢i z Oskarjem, bo moz moral podpi-
rati mladi par. Toliko denarja manj bo
za njenega Rolfa. Sicer je moZa %e pripra-
vila tako dale¢, da je njenega sina dolodil
za dedi¢a. Prej pa mora tako ali drugace
Adrana iz hiSe.

Vedno bolj nepotrpezljivo je pri¢akova-
la moZa, ¢eprav je minilo komaj pol ure.
Ko ga je od dale¢ zagledala, mu je pohi-
tela v veZo naproti.

»Dobro, da si tukaj, moram s teboj go-
yoriti.« Kako lepa je moja Zenka, jo je na

P ————

3. |
Priredil R. B.

STRTA SRCA

tihem obc¢udoval gospodar. Zadeva z Adra-
1no mu je sla na Zzivee. V lepo, drugo 7cno
Je pa bil zaljubljen kot prvi dan sreéanja.
V njenih rokah je bil mehak kot vosek;
vsako Zeljo ji je bral z obraza.

»Torej?« jo je pazljivo vprasal.

»Kaj pomeni tvoj, torej?« ga je ostro za-
vrnila. »Saj jo poznas, ne uboga me...
Kar hrbet mi je pokazala. Zdaj pa imam
tudi jaz svoj nadért. Toda ne tukaj; v tej
hisi imajo stene uSesa.«

»Prosim, prosim, Matilda,« se je opravi-
¢eval in jo je povabil v svojo delovno so-
bo.

»Tudi meni je silno nerodno... posecbno
tisti razgovor z njim,« je zacel, ko sta si
sedela nasproti pri kadilni mizi,

»Upam, da si tistemu gospodu jasno po-
vedal nase misli« je ostro vpadla v besedo.

Vrhovec pa je nadaljeval: »Moja edinka
in tak ¢lovek iz preprostega stanu. Ne, to
ne gre'« je odmajal z glavo.

wZe pred meseci sem ti dejala, da z Adra-
no ni nekaj v redu. Toda ti me nisi po-
sluSal. Zdaj pa vidi§, kam te je speljala
tvoja ljubezen do hdéere.«

Na te besede ji ni odgovoril. Se je v ote-
tovskem srcu tlela ljubezen do otroka.

»Pravkar si govorila o nacrtu,
Smem vedeti zanj?«

Gospa Matilda je prekrizala noge in je
nckaj minut strmela predse, kot da mora
vse natanko premisliti.

svojem

»Pro¢ mora,« je bruhnila z ostrim glasom,
»in to, prav hitro in dale¢. Za ved ¢asa, da
bo pozabila, kaj je skuhala.«

»Ni slaba misel,« je pritrdil malce omah-
liivo gospodar. »Toda kam 2«

»K moji svakinji. Se $e spominja§, da
sem ti pravila 0 njej. Njen moz je vedno
na potovanju; otrok nima in bo lahko pa-
zila na naSo.«

»Da, saj res, ¢e dobro pomislim, sem iste-
ga mnenja. Bem Kkar govoril z Adrano, ti
pa poskrbi pri svakinji.«

Maceha se je kar nasmejala. To je bila
resitev! i

—0—

Adrana je sedela v svoji okusno urejeni
sobici. Mislila je na Oskarja, Je res za ved-
no Sel? Ne bo ve¢ sliala njegovega mirne-
ga glasu,.. cutila poljubov... »Ne, nel«
je vzkliknila in skrila bledi obraz v dlani.
Saj ima samo njega, samo njegovo srce.

(Dalje)
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244. Mala najdenka je takoj postala najvaz-
nejda oscha v popotni druzbi. Peggy je ni
spustila iz rok, dokler Hen ni skuhal dobre
juhe iz gozdne koko$i, Previdno jo je vlivala
sestradani deklici v usta in jo konéno polo-
zila spat na mchko travo, ki jo je bil nabral
Peler. Vsi so radovedno ¢akali, kdaj se bo
zbudila. Profesor je namred poznal govorico
Ararov.

245, Indijanéica se je zbudila Scle proli ve
¢eru, Prijazno se je nasmehnila vsakemu po-
schej in si jih ogledovala. S prstkom je po-
kazala nase in z drobnim glaskom, ki je spo-
minjal na cvréanje murna, dahnila: »Ala« —
»Ti si torej Ala?e¢ je uganil profesor in se
zacel pogovarjati z njo v jeziku Ararov.
»Ugrabili so jos je potem pojasnil.

246, Cc so Alo vprasali, kje je doma, ni ve-
dela povedati, le z roko je kazala proti go-
ram na obzorju. Govorila je le o hudem ¢&r-
nem mozu, ki jo je bil odvedel iz domacde
vasi. Profesor Grey je sklepal, da leZi Alina
*a vas nckje v smeri, kamor so bili tu-
di sami namenjeni, Odloéil je, da bodo dek-
lico vzeli s seboj,

.i,;"&/?‘
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247. Mala, prijazna in pametna Ala se je na
mo¢ prikupila popotnikom. Vsi so hoteli skr-
beti zanjo in Peggy je le s tezavo uveljavlja-
la svoje smaterinske« pravice do nje. Zdaj
jo je na Sirokih ple¢ih nosil Hen, potem si
jo je okobalil na hrbet stric Tom, pa zopel
Jim ali Peter. Zaradi nje ni bilo popotovanje
ni¢ pocasnejde, le bolj prijetno.

250. Neko popoldne je Peter sam odiel na
lov. Stopal je po ozki Zivalski stezici, ki se
je izgubljala v gozd. Na nekem mestu je ste-
za drzala med dvema visokima drevesoma.
Peter je opazil, da sta drevesni debli neka-
ko zaznamovani. Stopil je blize, da bi si zna-
menja patancno ogledal, tedaj pa se mu je
zgodilo nekaj stradnega,

248, Ko so se popotniki blizali peruanskemu
predgorju, je postajal profesor Grey iz dne-
va v dan bolj nemiren. »Prisli smo v Kkraje,
kjer je doma grmovka. Sklenil sem, da se

ne vrnem brez nje, saj je Zivalski vrt mojo
odpravo finanéno znatno podprl« je pojasnil
sopotnikom. »Vsak dan bomo iskali po goz-
du, ta ali oni bo Ze naletel nanjo.«

251, V trenutku mu je zmanjkalo tal pod no-
gami in priletel je na dno kake tri, $tiri me-
tre globoke jame. Stene so bile previsoke in
tako gladke, da si po njih niti opica ne bi
mogla pomagati na prosto. Peter je bil sicer

prestrasen, toda ker je padel na mehko prst,

se ni posSkodoval. Tedaj se je domislil, da
je padel v domacinsko past za zveri,

249, Stric Tom se je slovesno odpovedal lovu
na kace. »Kar iscite jo, profesor,« je menil.
nJaz hom Se vesel, ¢e se najine poti ne bo-
do sre¢ale.« Vsi drugi pa so obljubili profe
sorju pomo¢ pri iskanju grmovke. Oborozili
s0 se z dolgimi, precepljenimi palicami in v
parih odhajali v gos¢avo. Kmalu se jim je
kljub prejinji odlocitvi pridruzil tudi  stric
Tom.

252, Ko so se njegove oéi privadile mraku, je
zacel raziskovati jamo. Ze ob prvem koraku
je zaslisal glas, ki se ga je tako ustradil, da
jo kar strepetal — besno kadje sikanje. Te-
daj je zagledal pred seboj rdeéerumeno, pri-
blizno Stiri metre dolgo kacto. Ko je dvignila
glavo, je zagledal jamico med ofmi in nosom,
Stal je pred strupeno grmovko!



